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I'aanna Tumormk

JIbBIBCbKMIi1 HALIIOHAJIbHUI YHIBEPCUTET IM. IBAHA @PAHKA, JIbBIB

ITAPEMII 31 CBATONMUCEMHUMHU
AHTPOIIOHIMAMM B JIEKCUKOI'PA®IYHOMY 3BIPHUKY

I AJTHITBKO-PYCHKI HAPOJHI ITPHITOBIIKH IBAHA DPAHKA

Streszczenie

Zasob ukrainskich przystow jest bardzo waznym zrodtem do badania tak zwanej biblii
ludowej. Wsréd najwazniejszych osiggnie¢ ukrainskiej paremiografii szczegoélne miejsce
zajmuja Galicyjsko-ruskie przystowia ludowe Iwana Franki. Zbior ten byt przedmiotem
analizy w wielu pracach filologicznych, jednak tematyka sakralna umknegta uwadze ba-
daczy. Wazna grupe stanowia przystowia zawierajgca biblijne antroponimy. Ten wtasnie
wycinek zbioru I. Franki zostal omowiony w niniejszym artykule.

Berynni 3aBBarn

Penmrmiroroun 6i0MiifHI CIOKETH Ta alanTyIOuH ixX J0 peajiii CBoro modyTy, KOKeH
Hapo[, IO MPHUHHSIB HOBY PENiriiHy cucteMmy (y HallOMy BUMAIKy XPHCTHSH-
CTBO), BUTBOPUB YMMAJI0 MaKpoO- Ta MIKPOTEKCTIB, SIKi BBIHIIUIM Y CBOEpIAHUN
Kopmyc Hapoonoi bioxii (folk Bible, biblia ludowa). bioniiHi GOIBKIOPHI TEKCTH,
JEMOHCTPYIOUM MO CBITOCTIPUHHATTS Ta CBITOPO3YMIHHS MEBHOI €THOKYJIb-
TYpHOI CITUTBHOTH, BMIIIYIOTh CIOKETH, IO ITOB’sI3aHi 31 CTBOPEHHSIM BCECBITY,
CTOCYIOTbCS IUTaHb €CXaroJiorii, (IKCYIOTh JKUTTENHC OiOMIMHUX MEePCOHAXIB.
Tak 3BaHe HapOJHE XPUCTHUSHCTBO BTUTWIIOCS B YUCICHHUX OIONIlIHUX HAPATHBAX,
IO peaji3yBallCh y PI3HOKAHPOBUX MPOEKLISAX HAPOAHOIIOCTUYHOI TBOPUOCTI.
Sk npaBwiio, GOJILKIOPHI TEKCTU OI0IIHHOTO 3MICTY pO3MOPOIICH] B HU3I (OJIb-
KJIIOpHUX 310paHp i MOTpeOyrOTh CHUCTeMaTH3allil Ta BIIOPAIKYBAHHSA, IO MOXE
CTaTH BIAMPaBHOIO TOYKOIO /IO IPYHTOBHOTO M yceOiYHOTO BHBYEHHS (peHOMEHY
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Hapoownoi bionii Ta HACTYITHUX TOTLOBUX JOCIIDKEHD Yy Iiii napuHi. BapTo 3a-
YB@KHUTH, 110 B HAYKOBOMY OOIry BKE YMMao 30ipHHUKIB (OJIBKIOPHUX TEKCTiB
6i6mittHoTO 3MicTy (mop. Zowczak 2000; banananosa 1998, 1999; Benosa 2004).
I[Mpaus Hax 3i0paHHAM Ta YHOPSIKYBaHHSIM TEKCTiB O3HAYEHOI TEMAaTHKU TPHBAE.

OKpiM PO3JOTUX KAHPOBUX Bi3iH, LIKABUMH PENPE3CHTAHTAMHU HAPOOHOI bi-
0211 € MIKpOTEKCTH (TIPUCTIB’ s, TIPUKa3KH, (hpa3eMH), MO MICTATh KOMIIPECOBaHI
CIOKeTH cBATonmuceMHoi Tematuku. Cepex nocmijkenb 6i0miiiHOl ¢pazeonorii
BHOKpeMITtoeMo HHU3Ky MoHorpadiit (Koziara 2009; I'puropees 2006) Ta crareid
(Dubrovina 2012; Cka6 2012; bypaina 2000; bapan 2011). BBaxkaemo, 1o mape-
MiiiHa Ta (pazeosnoriyHa CUCTEMH YKpaiHCHKOI MOBH € HEBiJl’éeMHHUMHU KOHCTHTY-
eHTaMu (peHoMeHy rapoonoi bionii. ToMy BHBUEHHS IIBOTO MaTepially JOIIOMO-
JKe 1IeHTU(]IKYBaTH OCOOIUBOCTI CIPUHHATTS Ta pO3yMiHHS OiOMIMHUX CIOKETiB
y MeXax MEBHOTO HAI[IEKYIBTYPHOTO YTBOPEHHSI.

Cepen BaxIMBHMX Haj0aHb YKpaiHCHKOI mapemiosnorii Ta ¢gpa3seonorii okpemy
HilTy 3aiiMaroTh [ anuybko-pyceki Hapoowi npunosioxu' Isama ®dpanka. Bapto
3ayBayKUTH, 10 Kopiryc mapeMiii . @panka OyB 00’ekToM Oararhox Qimomorid-
Hux cryaii (Kopuiituyk 1991; [Munmumuyk 2008; Xo63eit 2005; [Mpaxnin, Camoii-
moBud 2003; Ilixompkuit 2009) cygacHoi ykpaiHicTuku. lompu Te, mo3a yBaroro
JOCHITHUKIB 3aJIMIIABCS MOBHMI MaTepiall, [0 CTOCYETbCS CaKpalbHOI TeMaTH-
xu. MeThes npo mapemii, o KoHmeHCYIoTh (parMeHTH GibiliHOI iTeparypn,
JIe OKpeMy TPyIly YTBOPIOIOTH Ti, IO MICTSTh CBITONMUCEMHI 0i01i€aHTPONOHIMU
CTap03aBiTHOTO Ta HOBO3aBITHOTO KaHOHIB.

1. ITapemii 3i cBATONMCEMHUM KOMIIOHEHTOM Y I anuubKo-pycoKux HapoOHux
npunogiokax 1. ®paHka B 3icTaB/IeHHi 3 €BponeiicbKUMU 30ipHUKAMU

3 Buxoj10M y cBit mpaiii [. ®panka I aruybko-pycoki HapoOHi npunogioku yKpaiHCh-
Ka rapemiorpadis MOTOBHIIIACS HOBUM KOPITYCOM CaMOOYTHHOTO JIIHTBICTHYHOTO
Marepiany, KU IPe3eHTYBaBCSl B KOHTEKCTI 3arallbHOEBPOIEHUCHKOI MapeMiolio-
riuHoi npaktuku. Ha nymxy Cesitocnasa [Tnnumuyka,

[Mapemionoriuna crymis IBana @panka [...] mocranza Ha OCHOBI HaIllOHANBHUX Ta
€BpONEHChKUX NMOOYTKIB y Iilf ramy3i. HaykoBers BHKOHAB KOJOCAJIbHY IIpOIIE-
JeBTUYHY POoOOTY, 03HAHOMHUBINHMCH i3 mpansMu Himernbkux (M. Bams, K. Banzep,
1. Tamnep, K. Kpym6axep, C. ®panken, I. Opimbep), momschkux (C. Anansbepr,
O. Koms6epr, JI. Yamiacekuit, A. Linmiana), gecekux (A. 3arypenpkuii, 5. Jlabin-
ceknit, @. YemakoBcpkuit), pocivicekux (B. Hams, M. lukapes, I1. Cumowi), cep0-

1 Jlo aHami3y 3amy4aemMo Mepiny MyOmikaiito [ aiuybko-pycoKux HapoOHUX RPunogioox, siki

I. ®panko Bunasas y ,,ETHOrpadiunomy 36ipauxy” ynponosx 10 pokis (1901-1910).
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cekux (A. T'imedepninr), cepbo-nyxunpkux (E. Myka), 6inopycskux (I. HocoBuu),
6onrapcekux (I1. CnaBeiikoB) apeMioNnoriB, a TAKOXK MPOBIBIIH CTATBHII aHAII3
HalBaroMimmx 3700yTKIB HaIliOHAJIBHOI Mapemioyiorii Ta mapemiorpadii, mo Ha
TOW Yac Majia BKe HU3Ky Baromux mam’sitok ([Tumumayk 2008: 9-10).

3 omisigy Ha MOTY)KHUH BIUIMB XPUCTHSHCTBA Ha LMBLII3aUiHHUA MOCTyI
JIIOJICTBA, BAPTO 3ayBa)kKHTH, IO CBSITONMCEMHA JiTeparypa (MacMo Ha yBasi €B-
porielickkuii apeaj) yMpoJOBXK CTOJNITh OyJia CBOEPITHHUM KOPITYyCOM CMHCIIB,
peTpaHCIsILis SIKMX MOZEIIoBaia pi3HOACIIEKTHE OyTTs Li€l UM 1HIIOT COLIOKYIb-
TypHOI ciipbHOTH. [IpHmyckaeMo, 1Mo TemMarnyHa crernudika Marepiany (HaeTbes
po mapemii 3i CBATONMCEMHUMH HaHMEHYBaHHSIMH) 3yMOBHJIA YHCICHH] TOKIIH-
kanHs |. @panka Ha eBporieiicbKy mapeMiorpadidyHy MpakTHKY. 30KpeMa yIopsi-
HUK y CBOIH CTyHil (/ anuybko-pycovki HapoOHi npunogioku) 3BepTacTbes 10 Mpalb
nimenpkux (Kapn Banpep (Wander 1866—1880)), monbchkux (Camyenb Anaib-
oepr (Adalberg 1889-1894)), crmoBampkux (Anonsd 3arypenbkuii (Zaturecky
1896), Sn JliGnincekuii (Liblinsky 1848), ®panTimek Yenakoserkuii (Celakovsky
1852), iramiiicekux (xysenmne Jxycti (Guisti 1853) ta yxpainceknx (Muxaii-
10 Homuce (YIII), [Tano Yyouncekuii (TOCD) mapemiorpadis?.

HatiBumumii iH1EKC MOKIMKaHb CEpe/] MapeMii 13 Oi0aidHUME TporpiaTeMaMu
Mae nexcukorpadiuna npans Kapma Bangepa Deutsches Sprichwérter-Lexikon.
1. ®panko arnentoe J10 1HOTr0 JEKCUKOTpadhivHOTOo JpKepesia o0 9 napemiii 3i CBsi-
TOITUCEMHUM KOMITOHEHTOM: Adam epiwue mati nam momo auwue (Koi.)? (dpanko
1905: 461); Bce mo €sun naxopenox (Har.) (dpanko 1907: 86); Llle €6a e emep-
aa (Kon.) (dpanko 1907: 87); byno cs ne oonuzysamu, Aoame! (I'uink.) (Opanko
1901: 2); Bio Adama-€su noyunae (Har.) (Opanko 1901: 2); He esmuew Aspaame
Icaaxa! (3aB.) (Opanxo 1901: 1); Myopuu ax Canramon (3amyin.) (@panxo 1908:
415); Ilpemyopuii sx Canamon (Har.) (Opanko 1908: 588); I meosice dsanayimovma
anocmonamu Hatiuog ci eden H00a (Har.) (dpanko 1901: 7).

MeHIIe TOTO)KHUX KOHCTPYKIIH YIOPSIHUK BUSIBUB Yy mnpaisix Cawmye-
ns1 Ananeoepra Ksiega przystow, przypowiesci i wyrazen przystowiowych polskich
(1889-1894) — 4 napewmii: Bio Aoama-E€su nouunae (Har.) (Opanko 1901: 2); Oou

2V uiif yacTHHI PO3BIIKK MU OOMEKHUMOCSI JINIIE KOHCTATAIIEI0 PO3TIOTOr0 CIEKTPY TOKIIH-

kaHb [. dpaHka Ha BiOMi y CBiTOBIi npakTuli Jiekcukorpadiuni mxepena. Lle nonomoxe
MOOAYUTH JTOTHYHICTh MapeMiHOrO matepiany [ aiuybKo-pyCcbKux HaApOOHUX NPUROBIOOK
JI0 3arajibHOEBPOIEHCHKOT MPaKTHKKU Mapemiorpadii, CrpUsTHME BHUSBICHHIO CIIJIbHO-
ro ¥ BIAMIHHOIO B PI3HUX MOBax Ta iX HagOaHHsX. be3nocepenHe 3icTaBieHHs HmapeMiit
Tanuyvbko-pycorux napoonux npunogioox 1. ®paHka Ta mapemiiHOro Marepianry B O3Ha-
YEHUX YY)KOMOBHHX 30IpHHKAX Mapemiil 3MiHCHUMO 3rOIoM, aHAJI3ylH04H 30CiOHA KOXKHY
KOHCTPYKLIIO.

CxopoueHHs, sKi BUKopucToBye . DpaHKo /1S macropTu3aiii, € yTOYHEeHi B IepeIMOBi 10
BUAaHHS [ anuybro-pycvkux HapooHux npunosiook (®panko 1901: I-VIII). s 3pyuHocri
HO/Ia€MO IX HAIPHKIHII CTaTTi.
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oye dyorcouil sik Camcon, a myopuil sax Caramon, a HUMA Ha 4im 1a30yeamu, mo
cmane enynuti (FO. Km.) (Opanko 1909: 58); I meoce dsanayimovma anocmonamu
Hatiwog ci eoen HO0a (Har.) (®panko 1901: 7); Ax Xoma oo boea, max boe 0o
Xomu (Kopu.) (®panko 1909: 278); ta JIxysenne Jxycti Raccolta di proverbi
Toscani con illustrazioni (1853) — 3 mapewmii: I mesce dsanayimovma anocmonamu
Hatiwos ci eoen HOoa (Har.) (®panko 1901: 7); fx Xoma oo boea, max boe 0o
Xomu (Kopu.) (®panko 1909: 278); To we nesipnuii Xoma (OPpanko 1910: 531).
VYHopsiIHUKOBI BJAJIOCS 3HAWTH MMOOJMHOKI MOAIOHI KOHCTPYKIII B MapeMiiHUX
36ipankax Sua Jlionincekoro Ceskd piioslovi a porekadla (1848) — Xpucmoc
tomy 6 epyovox epae (Har) (Dpanxo 1909: 284); Dpanrimexka YenakoBCbKOro
Mudroslovi narodu slovanského ve prislovich (1852) — Ak Xoma 0o boea, max boe
0o Xomu (Kopu.) (Opanko 1909: 278); Anonsta 3arypenskoro Slovenska prislovi,
porekadla a uslovi — Bio Adama-€eu nouunac (Har.) (®dpanko 1901: 2). 3ibpani
mapemii [. @panko MOpiBHIOE 1 3 MaTepiagaMu YKpaiHCHKUX 30ipHUKIB: Muxaiina
Homuca Vxpaincoxi npuxasku, npucnie’s (npenpunm) (Y1) — He emuew Ag-
paame Icaaxa! (3aB.) (Opanxo 1901: 1); bunu, sk Kuou [amana (Har.) (Opan-
ko 1901: 31); bumuii, ax scudiscoxuti Iaman (Ileuen.) (Gpanko 1901: 35); He
soasail cs 3 anocmonamu 3a cmie (Mind.) ...3a cmin (lnpk.) (@panko 1901: 7) ta
[TaBna YUyOuHCBKOTO Tpyosi smuozpaghuuecko-cmamucmuyeckol IKCneouyiu 6
3anaonopyccxiu kpai, cnapsaxcennou Munepamopckums Pycckumv eoepagu-
yeckums Qbuecmeomn. FOe20-3anadnviii omorenv. Mamepianvt u uzciro0osanis
(T2CI) — Bunu, sik Kuou I'amana (Har.) (Opanxo 1901: 31).

PosmoBcromkeni 0i0iifHI CIOXKETH TPOSKTUBHO BiJOOPa3MINCs B HAPOIHIH CBi-
JIOMOCTI YHCIICHHUMH TacakaMu o3HadeHol TemaTuku®. Ile 3yMOBHIIO MOSBY Yu-
CJICHHUX TIApeMiWHUX BIAMOBITHHUKIB y 0aratb0oX €BpONechKUX MoBax. B anai-

4 3ibpanuii Marepian T03BOJHB iMCHTH(IKYBATH HU3KY OIOMIMHUX CIOXKETIB, IO BILTHHYIH

Ha ysiBy PELUITIEHTIB HOBOTO BipOBYCHHS (MAEMO Ha yBa3i XPHCTUSHCTBA), SIKE BIPOJOBXK
MOHAJ] TUCSYONITHROI iCTOPIT MOOYTy€ Ha TepeHaX €BPOIEHCHKOTO apeaiy. 3i CTapo3aBiTHOT
icTopii — crokeTH npo nporodrozei (Anama, €By), Icaka, Camcona, JlaBuna ta Host. AkTuB-
HO B IapeMiiiHill npaxruni ¢pyHkuitoe 6i6nieantpononim Aman (I'aman), o TpamisteTbes y
Kuusi Ecrep Ta nos’si3anwuii 3i cesitoM [TypuM. 13 HOBO3aBITHOT icTOPIT — CIOMKETH PO LApst
Ipona, anocronis FOny Ta Xomy ta Icyca Xpucra (3acHOBHHKA HOBOI pelirii). OcoOnuBo
aKTyaJbHUMU € 3TaJKH [IPO NIPEACTaBHUKIB NI€BHOI peiriiinoi teuii — dapuceis, skux Icyc
XpHCTOC KPUTHKYBAB 3a TOKa3HY MOO0XKHICT. Ll]e omHUM CrOXKeTOM, KU OTpUMaB IIH-
POKHIi BKHTOK Y MOBHOKYJIFTYPHOMY BHMIpi UHCIICHHUX HAPOJIB, € 3rajika mpo 00KecTBO
Mawmony. Brana meradopa y HOBO3aBITHOMY TEKCTi CTaja MOIY/IAPHOIO 1 4ACTO BXHUBAHOLO
B MOBax-peluIi€HTaXx.
VY po3Biali npoaHanizoBaHo 74 mapemii, o po3miiieHi y 32 CJIOBHUKOBUX CTarTsx (ABpa-
am, Anam, AHixpuct, Anocrou, butu, butnii, Bockpecuyru, 'aman, I'pouri, [{aBua, €Ba,
€3yc, Kanysaru, XKuniscekuii, XKinka, Icyc, Jlexxaru, Mamyna, Myapwuii, Hoii, TIpemy-
npuii, Canamon, Camcon, Cnasa, Cyc, @apaon, @apuceit, Xpucroc, Xoma, FOna, IOnuTH,
Snam).
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30BaHIi TEMaTHYHIA TPyl TAKOK BUSBJICHO TMapeMmii, MO0 MAarOTh BiIITOBITHUKH
y JIBOX YM TPbOX JIEKCUKOTpadiuHux mxepenax: Agansoepr — UenakoBebkuid: Ak
Xoma 0o boea, max boz 0o Xomu (Kopu.) (Opanko 1909: 278); Banaep — Homuc:
He emnew Aspaame Icaaxa! (3aB.) (Opanko 1901: 1); Homuc — UyOuHCHKHIL:
bunu, ax Kuou I'amana (Har.) (Opanxo 1901: 31); Agansbepr — 3arypeubkuii —
Bannep: Bio Adama-€su nouunae (Har.) (Oparko 1901: 2); Amans6epr — 3ary-
peubkuii — Jxycti: I medxce osanayimoma anocmonamu Hariwos ci eden FOoa
(Har.) (®panko 1901: 7). Inmni mapemii [ anuybko-pycokux HApOOHUX NPpUnosiooxk
31 CBATONMMCEMHUM KOMITOHEHTOM MAIOTh BiIIOBIHHK JIUIIIE B OJHIN 3 03HAYEHUX
JIEKCUKOTpaiuHUX Tpallb.

2. ,,Parodia sacra” B kopnyci I anuybko-pycoKux HapoOHux npunogioox
I. ®panka

Cepen aHai30BaHUX MapeMiil 0COOIMBY Hillly 3aiiMarOTh MOBHI KOHCTPYKIIi, 110
BiIOOpaKaroTh HAPOAHY CMIXOBY KYJIBTYPY 3 XapaKTEPHHM PO3MAITTIM (GopM Ta
nposiBiB. Sk cBOepinHMi (PEHOMEH CMiXOBa KyJIbTypa, KpPiM Pi3HOMaHITHUX (OpM
BUpPaXXCHHS, Malia i 0coONMBY, 3a BU3HaueHHsAM Muxaiina baxTina, kapHaBaJIbHY
MOBY, IS IKOL

JIy’Ke XapaKTepHa CBO€piJHA JIOTiKa ,,3BOpOTHOCTI” (& 1’envers), ,,HaBmaku”, ,,Ha-
BUBOPIT” JIOTiKa Oe3MepecTaHHuX NepeMillieHb BepXy 1 HU3y (,,Koieco’), o0ommyys
1 38,1y, XapaKkTepHi pi3HOMaHITHI BUAM MapOIiil 1 TpaBeCTiii, 3HWKEHb, PO aHarii,
0r1a3eHCHKHX yBiHYaHb 1 po3BiHuaHb (baxtun 1990: 16).

Enementn wi€i KynpTypu DIMOOKO MPOHMU3AIM HAPOAHY CBIIOMICTB 1 Oynu me-
peMilleHi Ha CEepio3Hi 3a CBOIM TOHOM JKaHPH IIEPKOBHOI JiTeparypu. B enoxy
CepeTHBOBIUYS

CTBOPIOIOTHCS TAPOIiiHi TyOneTn OyKBaJIbHO HAa BCi MOMEHTH LIEPKOBHOTO KyJIb-
Ty 1 BipoBueHHs. Lle Tak 3BaHa ,,parodia sacra”, TOOTO ,,CBSIIIEHHA TTApOis’, OJHE
3 HalO1JIBIII CBOEPITHUX Ta JIO IHOTO Yacy HEJOCTATHHO 3PO3YMUTHX SIBUII CEPETHB-
OBIKOBOI JriTepaTypu. J1o Hac MIHIIIN JOCTAaTHRO YUCIICHHI TApOIiiiHI JTiTyprii [...],
napoii Ha €BaHTeNbCHbKI YMTAHHS, HA MOJINTBH, B TOMY YHCII i Ha HAHOUIbII CBSI-
menHi (Omye naw, Ave Maria Ta iH.), Ha JiTaHii, Ha EPKOBHI TIMHH, Ha MICAJIMH,
JUHMIIITH TpaBecTii Pi3HUX €BAHTeNILCHKUX BUCIIOBIIOBaHb Tomo (baxtra 1990: 20).

Bapro 3a3HaunTty, mo B [ a1uybKo-pyCcoKux HapoOHUux npunogioxax Bigoopaxe-
HO BCI TIPOSIBU cesiuyennol napodii (parodia sacra), onHaK yepe3 TeMaTHIHy oOMe-
JKEHICTh Marepiaiy po3BiIKM MU CIIHPATHMEMOCS IJIUIIEe Ha Ti TPOSBH MapOJIif0-
BaHHsI, IO CTOCYIOTHCS NapeMmiii 3 0i0mieanTponoHiMaMu. SICKpaBUM MPHKIIAI0M
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parodia sacra MOXyTh OyTH: a) napodis Ha yepkoeui nicui, moiumasu: ,,Bockpec
Icyc 00 epoba, na secix Kuodis xopoba (dpor.) Ilepenpasnene 3BicHOI LepKOBHOI
micHI B aHTUCEMITChKIM yci” (Dpanko 1905: 265); ,,Bockpec Icyc om epoba, na
6cix orcudie xopoba; axodce npopoue — a Hux xorepa npumuye (Jpor.) Ilapomis
BiJIOMOT MicHi 3 BockpecHoro kanona” (®panko 1907: 222); ,,€3yc, Mapis, ne
neyu Kanveapisa! (biop.) ...na neyy... (Kumgad.) 3ua4. Tam OIOTH cs1 a00 TUIAYYTh
nitu. I[Tpukaska B3sita 3 nonbebkoro” (Opanko 1907: 92); 6) napodivini nponogioi:
,Aoam sax nepwuii paz €8y nobauus, mo ecmas mai 0b6AU3A8 Ci, a NOMIM No-
yinosas maii obitimas ci (Len.) [lomaroTs sik 3pa3ok MpOIMOBII JaBHIX MOIIB, IO
JOOWIIM pO3MaboBYBaTu 010M1HHI 1CTOPIT THOKAILHIUM KOJILOPUTOM 1 anokpudiy-
HUMH, THKOJIN Ty’)ke Harypamictnaaumu aeransmu’ (Opanko 1901: 1); B) arcap-
mienusi inmepnpemayii OKpemux Qpazmenmis ceamonucemnol icmopii uu 6ioni-
HUX nepconadxcis: ,,byno csa ne ooausysamu, Aoame! (I'uink.) OUeBUIHUN HATIK
Ha TIPUTOBiAKY AaM 1; y)KMBa€Th Csl )KapTYHOUYH, KOJIU YOJIOBIK MOTEPIIUTH Yepe3
xiHouy criokycy. [Top. Wander I: 26 (Adam 1, 2, 4)” (®panko 1901: 2). ,,Cuny Ja-
suois, xnibeys 6u mu ci npusudis! (Har.) T'oBOpsITh BEpeITMBOMY XJIOTIIIIO, KUK
He xoue icTu cyxoro xiyioa” (®panko 1905: 507). ,.l]e yap Jasuo scue! (Sc. C.)
3Ha4u. MOKe YIIMHYTH Cs 32 BCIKUM JKumom, i oMy He ciin 3adinaru JKunga. [1pu-
Ka3Ka OCHOBaHa Ha PO3MOBCIOMKEHIM TYT OIOBiIaHI0 TIpo 1aps JlaBumia, mo xuBe
Oynim To 3a kunmyynM Mopem CamOarioH i omikyeth cst XKunamu” (Opanko 1905:
507); ,,Mowxy, oati mobi boxce mozo cvsjumozo I amana dowexamu! — Hu, Hu,
abu 1 mu maxuu cesjumuil Oys, sax i ein! (Har) Censau dacto apasusath JKusis
«cBsatuM ['amanom», a XKuam cepasars cs 3a ce” (Oparko 1905: 312); 1) napodii
Ha ycmaineHi penieiiini npuimants 4u npociasianus: ,,«Cnaea I/vlcy» — «IIpuniuox
mawgyy — «A sauwt 0e?» — «Ax zamawgy, max 6yoéy (Cusart.) [1apositoioTh po3MOBY
3 myxoro xiHkow” (®panxo 1907: 222); , Xpucmu Cnacu Icycu, npodas mamo
eycu (Kunada.) MaOyte mynposane” (Opanko 1909: 284); ,,Crasa Icycy! — Ha sixu
sikom! A 3 eepxa opykom (Cop.) XKapTiauBo npencTaBisiOTh IPUBUTAHE CTIOIYYCHE
3 Oifikor0” (®panko 1909: 112); ,,Crasa mobi, Cycu Xpucmu, ne 6yoe mHe Komy
epuzmu (HyxH.) T'oBopuia BgoBa mo cMeptu 3710ro Myxa. [lop. Eta. 36. T. VI,
4. 677 (Opanko 1909: 112).

5> M. baxTtin 3a3Hayae, 110 B CMIXOBill KyJbTYpi cepeiHbOBIYUs Ta PeHECaHCY MIMPOKO BIKH-

BaHi ,,lTAPO/IilHI POTOBii (Tak 3BaHi ,,sermons joieux”, ToOTO ,,Beceni mponosifi” y ®pan-
wii), pi3nBsHI MicHI, napoiiHi xuTiitHi Jerenau Ta iH.” (baxtun 1990: 20).
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3. KomentyBanusi napemiii y I anuybKko-pycoKux HapoOHUxX npunoeiokax
I. ®panka

3i0panuii MaTepiaj YIOPSIHUK JOTIOBHUB CYTIPOBITHUM KOMEHTApEM, STKHH JOTIO-
Marae iIeHTu(iKyBaTy 3MIiCT Ta BIITBOPUTH BCl CMHUCIIOBI BIIITIHKH, 1110 BKJIAJIaJIN
PECTIOHJEHTH y 3MICT MapeMii, 103BOJISIE€ BUSBUTH PO3JIOTY BapiaTHBHICTh 1HTEp-
IpeTanii OKpeMHx croxeTiB 010miitHo1 ictopii. 31 ciiB JlrogMunu CamoiioBuy

BaxuBe micue B CIOBHHKOBUX CTaTTSAX (DOJIBKIOPHOI 30ipKM BiJABOJUTHCS pe-
MapkaM, sIKi HaJaloTh EKCIIPECHBHO-EMOLIHHNX XapaKTepPUCTHK (pa3eoiio-
riveuM ofuHUIBIM. [...] I. SI. dpanko 3HAYHO PO3IIMPHUB CHCTEMY LHX peMa-
pok. VY OararbOoX CJIOBHHMKOBUX CTaTsX (IKCYIOTBCSI PIZHOMAHITHI IO3HAYKH,
PO3TaIlIOBaHi IMiCIIsl PEECTPOBUX OAMHUIIL YW B KOHTEKCTI MOSICHIOBAILHOI YaCTHHH
(CamoiinoBuu 1999: 229).

Cepes mpoaHalli3oBaHUX MapeMiil HATParUIsiEMO Ha TakKi, IO MIiCTSITh KOMEH-
Tapi 3 peMapKoIo ,,J1aiika’” (HeraTUBHE CTaBJICHHS JJO 0COOH, O0ypeHHS, BUPayKEHE
B Tpy0iit opmi): ,,Ter papacone! (B, BJL.) Jlatika. ®apaoHOM Ha3WBAIOTH CaMO-
BiJIbHOTO 4oJOBiKa. Tu @apuiione! Tu FO0o @apuiioncexuti! (FO. Km.) Jlaiika”
(Dpanko 1909: 248); ,.iponia” (MTy3THBO-KPUTHYIHE CTABICHHS 0 0c0o0n): ,,/Ipe-
myoputi sik Canamon (Har.). IpoHi3yrOTh HaJ 4OJIIOBIKOM, III0 BJIA€ YK€ MYAPOTO.
[Top. Wand. IV, Salomo 50” (Dpanko 1908: 588); ,:kapT” (TyMOpPHCTHUYHE CTaB-
JIEHHST 10 ocobu): ,,byno cs ne oonuzyeamu, Aoame! (I'nigk.) OueBHIHUN HATIK
Ha NPUTOBIAKY AaM 1; y)KHBA€Th Csl )KapPTYHOUH, KOJIU YOJIOBIK MOTEPIUTh Yepe3
xiHowy criokycy. [Top. Wander I: 26 (Adam 1, 2, 4)” (dpanxko 1901: 2); ,,morpo3a”
(obimsgHKa 3amOAISITH 3710, HENPUEMHICTB): ,,Kyme Jasude, mo eam Ha dobpe He
sutioe! (30ap.) JloOposyiiHa He TO Orpo3a, He TO JIOKIP YOJIOBIKOBH, 110 KPUB-
JIUTH WHIIIOTO HAIIIOYH CsI Ha HOTO Oe3IMOMITHICTE Ta 6e3panHicTh” (DOpanko 1905:
507); ,,00pa30B0” (IepeHOCHE 3HA4YCHHS): ,,/IKk Xoma do boza, max boe 0o Xomu
(Kopu.) 'oBopsATh 00pa30Bo Mpo CycCiAChKy B3aiMHICTh. [1op. monbebke: Jak Kuba
Bogu, tak Bég Kubie Adalb. Jakéb 1; Celak. 10” (dpanko 1909: 278); ,,3ripano”
(3HEBaXIUBO): ,,Bce mo €sun naxopenox (Har.) ToBOpsITH 3TipIHO MPO JKiHOK.
[Top. Wand. I, Eva 19” (®panko 1907: 86).

JleMOHCTpYIOUM €MOLIIHHO-EKCIIPECUBHE CIPUIHATTS JiMCHOCTI, YacTHHA Ma-
peMiii BUKOPUCTOBYETHCS JJI TOTO, 100 ,,MPO3MBATH, APAa3HUTH’ (HABMHUCHE
3IIUTH, BUBOJHTHU 3 PIBHOBArM KOTOCh): ,,A0am 3 Heba nadas: sax iemis, mon—ois,
5K ynas, mo ci 6c—6 (3aBaz.) IIpo3uBaroTh 1 APa3HITH XJIOMIL, IO 3Be ¢ Amxam”
(®panko 1901: 2); ,,«Mowxky, dati mobi bosce moeo cvsjumoeo I'amana oouexa-
muly — «Hu, nu, abu i mu maxuu cosjumutl Oys, sx i ¢in!» (Har.)) Censiau va-
cTO npasHTh JKumiB «cBatuM ['amanom», a XKumu cepasats cs 3a ce” (Dpanko
1905: 312); ,,kenkyBaTu” (HacMixaTucsi 3 KUMOCh): ,,[lepuie 6y Caramon 0oun
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myoputl, a menep Oecams na neuu (byn3.) KenmkyroTs i3 Takux, 110, CHASYN Ha
neyu, BUragytoth ycsiki gorenu” (Opanxo 1909: 56); ,,Myopui, six wmanu Cono-
mona (Cin. B.) Kenkytots 13 aypust. [Top. T. II, Mynpuii 32” (®panko 1910: 492).

KomenTyroun mapemiitnuii marepiain, [. @panko HamaraeTbcs iIeHTH]IKYBa-
TH ,,IPUPOAY” TPHUIIOBIIKH, OKPECIHUBILY >KaHp ii moOyTyBaHHSA. Y KOMEHTapsxX
YIIOPSTHUK BHUAUIAE TakKi >KaHPH: ,,TYMOPUCTHYHA JereHaa” (,,«4 wo 3poous
Xpucmoc, sk mas deanaoysms aim?» — numae KcboH03 Ha kamexizayii. — ITiuos
na eionycm 0o Iliokamens (Ilinkamine) I'ymopuctuuHna snerenna” (Opanko 1909:
284)); ,,rymopucTudHe npokaATTa” (,,booaii msa Xpucmoc 3acmpiiug 3 acHoi
¢ysii! (MarkiB) I'ymopuctiune npokiste” (Opanko 1909: 284)); ,,napoane omno-
Bigmanus” (,,He emuewr Aspaame Icaaxa! (3aB.) OMIOBINAfOTH, IO B SAKIHCH IIEPKBI
Oysla HamaJibOBaHa «KepTBa ABpaaMoBa»: [caak KISYUTH 3BsI3aHUM, ABpaam 3a-
MaxHYB cs Ha HETO Me4eM, a 32 HOTo TuIeunMa aHresl YXOIIHB 3a Me4 PYKOIO 1 3 HOoro
YCT BHXOJATH CIIOBa «He BTHem... [lop. Hom 5456 i T.n. Ta ce MoTuB He Har,
a BaHjpiBHUH, mop Wander, I, 14 (Abraham 4)” (®panxo 1901: 1); ,.[Ipemyopuii
Canamon nece 2—o easxcum (Har.) Harax Ha Hapomre omoBimane npo CojloMOHa,
110 Ba)KMB JKIHOYMH PO3yM Ha Bary Mechoro JiaifHa i OpiK, 110 JaiiHO Bakkiiimie”
(dpanko 1909: 56)).

[Ilono okpemoi rpynu napemiii, To y cBoix komeHnrapsx l. ®panko mos’szye
iX 31 CBSITOMKMCEMHOIO JIITepParyporo: ,,A mo 2o eounu, seamanysaau! (Har.) Harsik
Ha 0i0miifHe omoBimaHe mpo ['amaHa, )KUIIBCHKOTO BOpPOTA, IO TOTHO 4epe3 Te.
3pemrroro Kuau B ['anuuuHi 1Mo MicToYKax Ha CBil MpPa3HUK HANMAKOTh O1HOTO
XPUCTHSHHUHA, TIepeOuparoTh oro 3a ['amana i 3 pagicCHUMHU KpUKaMu OFOTh HOTO,
Hepa3 Tak CHJIbHO, 10 Oinojaxa ce Bix xopye. IIpo ce mepen KinbkaHaaUsATbMa
poxamu Oymnu 3BICTKH B pychbkux razerax’ (@paunko 1901: 29); ,.buau, sax Kuou
Tamana (Har.). Harsx Ha 6i0niliHe omoBigane, mop. Buciie 4. 4. JIlus. Hom. 3956;
Uy0. biiika 2” (®Opanko 1901: 31); ,,bumuil, ax scudiscokuit I aman. lop. nos-
cHene 1o butu 4. 40, a Takoxx Hom. 3956 (®panko 1901: 35); ./ powi, mo mamo-
na (3amyn.) MamoHa — Ha3Ba B3sTa 3 apaMENChKOTO CJI0Ba MAMMOH, 1110 3HAYMIIO
Ma€TOK, T0Op0, 0€3 HISIKOTO JIMXOTO 3HAYIHE, 1 Yepe3 TMOCEPETHUIITBO IMHChMa ChB.
1 crieniajdbHO €BaHTENil 3po0MIIo ¢ nomen appelativum Juist BCIKOTO MUHYIIIOTO
KUTEBOTO J100pa, a 1ie jaani, MO. 3aJJ1s 3ByKOBOi OJIM3BKOCTI 31 CJIOBOM MaHHUTH
3HAYNTH yce 3ITyAHe, OMMCKyYe 1 HerocTiiHe, mop. naixi Mamona” (@panko 1905:
470); ,,To nesipnuui Xoma (Tuigk.) Tlpunoinka B3aTa i3 AMOCTOMBCHKUX JTISTHBS, 1€
OTIOBIZTAETH Cs PO arocToia ToMy, 0 He BipuB y BockpeceHie Xpucra” (PpaHko
1909: 278).

¢ VIOpsIHHMK IPUIYCTHBCS OMIIKH. Lleil (hparMeHT CBSTOIMMCEMHOrO TEKCTY 3HAXOAUMO

HanpukiHii €sanrenis Bix [Bana (I 20: 24-27). TTooauHoKo 3ragaHo npo Tomy (Xomy) i y
Histausx amoctomis (it 1: 13).
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Cripo6u HapomHoi dinocodii BusiBuB 1. dpaHKo, KOMEHTYIOUN TOOAWHOKY I1a-
pemiro: ,, Ak 6u mie wonogix obiumu cs 0e3 sucinku, mo 6y6 ou nan bie ne comseopug
€6y (BopoxTa) [1poda xs101ceKoi ¢inbo30dii, 3peIiToro 0CHOBaHA Ha AyKe CTapii
kHIKHIT Tpaautii” (Opanrko 1907: 130).

Takox MM BUSIBUIIH /IBi TapeMii 3 610J1i€aHTpONIOHIMaMU, B IKHX YTIOPSAHUK HE
3MIT ieHTH(IKYBaTH 3HaUeHHS. MOBHI OMHHII CyTIPOBOIKYIOTHCS BiATIOBITHOIO
pemapkoro — ,,3Ha4dinHe HesicHe” ,,Cyc na Cyc, 06éa na kyny (Konbs0.) 3navine Hes-
cue” (Opanxko 1909: 188); ,,FO0a-rekmubdopioxa (XKabd’€) 3nagine nesicue” (Opan-
ko 1910: 536).

4. Crapo3asiTHi 6i01icanTpononiMu B I anuybko-pycbKux Hapoonux
npunogiokax 1. ®panka

3 ycix CBATONMMCEMHUX iMEH, 3a(piKCOBaHMX cepell CTIHKUX MOBHHX 3BOPOTIB / a-
JUYBLKO-PYCHKUX HAPOOHUX NPUNnosiook, siki ykias . @panko, KiNbKiCHO IpeBaIio-
FOTh CTapO3aBiTHI IMEHA, IO HAJEXKAIIN 10 TUX OIOMIHHUX CIOXKETIB, IO BPA3WIH
HApOJHY CBiJOMICTb CBOEIO JUHAMIKOIO Ta IpaMaTU3MOM, a came: ABpaam, Anam,
I'aman (Aman), [laBun, €Ba, Ipon, Hoit, Camamon (Conomon), Camcon. besme-
peYHo, JOMIHAHTHUMHU Cepell O3HaueHUX Oi0Ii€aHTPONMOHIMIB € HalMEHYBaHHS
nepmux Jioneit — €su (Bxuro B 9 mapemisx) ta Anama (Sgam) (Tpamiserses y 8
mapemisx). Y mekcukorpadivHiil mparmi MaeMo TPHUKJIaA YKHBAHHS CKIIAIEHOTO
HaiimenyBaHHs AnaM-€Ba (BxuTO B 1 mapewmii). Te, mo 6ibmieanTpornoniMu Agam
Ta €Ba NIMPOKO MPEJCTABICHI B MOBHUX Bi3isX [ AiuybKO-PyCoKUX HAPOOHUX NPU-
nosiook 1. ®paHka, CBiIYUTH PO OCOOIUBY MOIMYISAPHICTH IIHOTO (PPAarMEHTy CTa-
PO3aBiTHOI iCTOPIT B KYJIBTYpi MOBHU-TIpUiiMaya’.

AHani3yroun GakT BUTHAHHS TIEPITUX JIIONEH i3 paro, HapoJIHa CBiJOMICTh TO-
pi3HOMY MPOIHTEpNpETyBaia NPOBUHY 000X. KilacnyHNM y )KWBOMOBHIHN MPaKTHUII
€ TIOKJIaJJaHHs MPOBUHU 3a MEPBOPOIHUN TPiX HA TMPOTOXKIHKY: €Ba. 7. Ak O6u ne
€sa, mo 6u u Adam e sepiwus (dpor.) (Ppanko 1907: 87). O3nauena napemist
BKa3ye JIMIIE HA POBUHY €BU. Y KOMEHTapi JI0 CIIOBHUKOBOI CTATTi BijloOpare-
HO LIJIKOBUTE 3BHHYBAYE€HHS PECIIOHIEHTAMH JKIHKM SIK MEPLIONPUYMHHU Tpill-
HOT IpUpOM YoJioBika: ,,)KiHKka mepina jae 4onoBikoBu npuBia 1o rpixa’ (Ibid.).
VY mapewmii I'pitmtn. 1. Adam epiwue maii nam momo auwug (Kon.) (dpanko
1905: 461) 3BepHeHa yBara i Ha TpilllHy NPUPOAY MPOTOUYOJIOBIKA Ta HOro Ha-
aKiB. Y po3JIOTHX KOMEHTapsx 1o mapemii I. @panko numre: ,,Cero mpUKa3Koio
HaTSKalOTh Ha AlaMOBi 3HOCHHU 3 EBOIO, B SIKHX 11O TyMIIi HAIIHMX CUTBCHKUX Te-
OJIBOTIB 1 JIGKHTH CYTh HOTO «IIEPBOPOAHOTO» TI'pixa, i AKHW MepeimoB nani Ha

7 Tiel MOBH, SIKOIO MEPEKIIAIAIOTH CBATOMUCEMHY JIiTepaTypy. MaeMo Ha yBa3i yKpaiHChKY.
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Bcix AnmamoBux notomkiB” (Ibid.). To6To mpoBHHA MPOTOXKIHKH, TIOMTPHA BU3HAHHS
I'PiXOBHOI CyTHOCTI 4OJIOBIKa, € IEPBICHOIO 1 Oe3arnesiiiHOI0 I pECTIOH/ICHTIB.
3rajaHa napemis Ta i iHTeprpeTaiii, 04eBHIHO, € TUIIOBUMH JUIS ITUPOKOTO apea-
JIy PO3MOBCIODKEHHSI XPUCTUSHCHKOI KYIBTYPU. YHOPSIIHUK IPOIIOHYE MOPiBHATH
O3HauEHy MPHUKA3Ky 3 aHAJOTTYHOIO MAPEMi€l0 HIMEIIbKOT MOBH®.

VY lanuyvko-pycokux HapoOHUX npunogiokax BUSABICHO NapeMito, € IPOBUHY
3a TIPOTOIPiX MOKIAJAI0Th HE HA OKPeMOro 0i0NilfHOTO mepcoHaxka, a Ha meplie
nonpyxoksi: €Ba. 2. Ha €8y aci dutl 3abuti, a it Adam ne ninwuii (Len.) (Opanko
1907: 86). Anamizyroun iHTEepHpeTalii pecrioHaeHTiB, [. dpaHko B KOMEHTapi 10
MIPUITOBIZIKK 3a3Havae, M0 Tak ,,PerurikyBana »xiHka, KOJIM 3aBesiacsi Oecina mpo
riepBoponuuii Tpix” (Ibid.).

VY mnapewmiiiHOMy Kopryci yKpaiHCbKOi MOBH OCOOJHMBY YyBary 3BEpHEHO Ha
aHaI3 HOPM TTOBEAIHKH KIHKHA, OCMHUCITIOIOTHCS PUCH 11 XapakTepy, e aKIeHT 30-
cepepkeHo, Oe3repeyHo, Ha HeraTuBHUX. Jlekcukorpadiuamii 30ipHuK 1. Opanka
MICTHTB YMMAaJIO MapeMili i3 6101ieanTporioHIMOM €Ba, sIKi 3HEBAXKIINBO iHTEPIIpE-
TYIOTh XiHKY: €Ba. 1. Bce mo €sun naxopenox (Har.) (Opanko 1907: 86). ¥ xo-
MEHTapsIX JI0 CTATTi YIOPSIHHK 3a3Hadyae, o Tak: ,,] OBOPSTH 3TripIHO MPO KiHOK™
(Ibid.). Bin mpomoHye MOpiBHATH 03HAUCHY NMPUKA3KY 3 aHAJOTITHOIO Y HIMEIIBKIN
MoBi’; €Ba. 6. [IJe €sa ne emepna (Kon.) (®panko 1907: 87), TobT0 ,,’KiHOUa Ha-
Typa He 3minunacs” (Ibid.). YropsiiHUK y CJIOBHHKOBIH CTaTTi aremitoe A0 IOWHO
3raJjaHoi HiMeIIbKOMOBHOT Jiekcukorpadiunoi npani'®. ¥ mapemii: €Ba. 4. To ci' me
610 €6u nouano (Kon.) (Gpanko 1907: 87) ineHTrdikoBaHo, Ha TyMKY PECIIOH/ICH-
TiB, HETATHBHI PUCH KIHOYOI TIOBEMIHKH. Y KOMEHTapsX YIMOPATHUK (PiKCye, M0
TaK ,,] OBOpsITH Mpo skiHOWYy IiKaBicTh Ta Oamakyuicts” (Ibid.). BomHouac BusB-
JICHO TIapeMilo, Jie POJEMOHCTPOBAHO ,,(i0COPCHKUI™ MAXiA 10 iHTepIpeTanii
xkinoursa: Kinka. 108. fx ou mie wonosik obitimu cs 6e3 scinku, mo Oys ou nau
bie ne comsopus €8y (Bopoxra) (Opanxo 1907: 130). I. @panko 3a3Hauae, 1m0
e ,,[IpoGa xmorncekoi ¢inp0300ii, 3pemToro 0CHOBaHA HA JTy)Ke CTapii KHIKHIN
tpamuuii” (Ibid.).

8 Ilop. Wand. I (Adam 4)” (Opanko 1905: 461) —,,Adam. 4. Adam mit Naschen hat verricht’,
all das Uebel, das uns anficht. — Petri” (Wander 1866) [Enexrponnuii pecypc]. — Pexxum jo-
cTymy 110 ciioBHUKA: http://woerterbuchnetz.de/cgi-bin/WBNetz/wbgui_py?sigle=Wander&
mode=Vernetzung&lemid=WAO00335#XWA00335 (7 I1I 2016).

o ,» [Top. Wand. I, Eva 19” (®panxko 1907: 87) —,, Eva. 19. Sie sind alle Eva’s Tochter. Holl.:
Het zijn al Eva’s dochteren (Harrebomée, I, 187)” (Wander 1866) [Enexrponnuii pecypc].
— Pexxum noctymy 1o ciioBuka: http://woerterbuchnetz.de/cgi-bin/WBNetz/wbgui_py?sigl
e=Wander&mode=Vernetzung&lemid=WE00788#XWE00788 (7 II1 2016).

10 TMop. Wand. I, Eva 8” (®pauko 1907: 87) — ,,Eva. 8. Eva ist noch nicht todt. Das alte
Sprichwort: Eva ist noch nicht todt, bestétigte sich auch an ihr.” (Wander 1866) [Enexrpon-
Huil pecype]. — Pexxum noctyny 1o cnoBHuka: http://woerterbuchnetz.de/cgi-bin/WBNetz/
wbgui_py?sigle=Wander&mode=Vernetzung&lemid=WE00788#XWE00788 (7 II1 2016).



[Tapemii 3i CBATONMCEMHUMH aHTPOTIOHIMAMHU B JIEKCHKOTpaigHOMY 30ipHUKY ... 167

Crapo3aBiTHHIA CIOXKET, IO MICTUTHCS Ha MOYaTKy Oi0miiftHOI icTopii, mupo-
KO BUKOPHCTOBYBAaBCSl B IPOTMOBITHUIIBKIN MPaKTHUIll, IK-0T: Axam. 1. Adam sk
nepwuil paz €8y nobauus, mo ecmas mail 00AU3AE Ci, @ NOMIM NOYIIO6A8 MAll
obitimas ci (Llen.) (Ppanko 1901: 1). lllonpasaa, mpuKIaIu TAKUX TPOMOB OyIn
LIEJPO JACKOPOBaHI MICIIEBUM KOJOPUTOM Ta HATYPaTICTUYHUMH E€JIEMEHTaMHU.
[puknan ceswennoi napoodii (parodia sacra). YIOPSIHUK TAIIIE, IO PECTIOHCH-
T ,,JTomaroTs sk 3pa3ok MpOMOBiAl JaBHIX MOMIB, MIO JIOOMIM PO3MaJIbOBYBATH
010iiiHI1 icTOPIi JIOKATTLHUM KOJILOPHTOM 1 arnoKpu(hiYHUMH, WHKOJIH JyKE HaTy-
panictmyanmu neransmu’ (Ibid.). Ilapemis: Apam. 3. byro ca we obnuzysamu,
Aodame! (T'nink.) (OPpanko 1901: 1) € cBOEpiTHUM MPOAOBKEHHSM TONEPEIHBO-
ro nacaxy. IIpo 1e 3a3Hadae I. @paHKO, KOMEHTYIOUM CMHUCJIOBE HAIIOBHEHHS
napemii: ,,OueBUIHUI HATAK Ha MPHUIOBIAKY Anam l; y)KUBA€Th CS KAPTYIOUH,
KOJIM YOJIOBIK MOTEPHHUTh uepe3 kiHouy crnokycy” (Ibid.). O3naueHy mnapemiro
aBTODP MPOIIOHYE MOPIBHATH 3 TUIIOBHMH, IO TPAIUIAIOTHCS MMapeMiiHiil cucremi
HiMelnbKoi MoBH ',

[TooxpmnHOKI Mapewmii tekcukorpadignoro 36ipHuKa I. DpaHKa 3 KOMITOHEHTaMH-
-0ibneanTpononiMamMu AjaM Ta €Ba BiIoOpakaloTh OKPEMi acleKTH (i3U4HOro
ICHyBaHHS JIFOAMHH, K1 3adikCOBaHI y CBATONMMCEMHOMY OpHTiHaji. B ipoHiUHIMA
napemii, o CTOCYEThCS 30BHIIIHBOTO BUMTISY MPOTOXKIHKH (BIZCYTHICTD OIATY),
PECIIOH/ICHTKA BHUCJIOBIIIOE JTOKIp 4osoBikoBi: €Ba. 3. To quw €ea 6 paro moena
eona xooumu (Har.) (Opanko 1907: 87). Y xoMeHTapsX yIOPSITHUK 3ayBaxye, 110
TakK ,,Jlopikae yKiHKa Y0JIOBIKOBU, KOJIM HE X04e CIIpaBUTH il HOBOT oxexi” (Ibid.).
B iHITOMY KOHTEKCTI YIOPSIHUK HABOAWTH IMPHKIAI TOPIBHAHHS, A¢ 00’ €KTOM
3icTaBJICHHSI BXKE € 30BHIIIHIN BUIVIsLA ipoTtodonoBika: Foauid. 40. Xodocy conuil,
sk Adam y paro (bopuci.). Y KoMeHTapsx 3a3HaueHo, 10 Tak ,,EBpemiuno roBo-
PHB PIIMTHUK, IO MOKAa3yBaB Csl HA CBHBIT Y JyXKe 3penykoBaHiil omexi'?” (Ppan-
ko 1905: 380). 3acrapisie ClOBO pinuux MO3HAYAE PiJ] 3aHATH Y cepi HeaKTyalb-
HOTO TeTIep MPOMUCITY: ‘PITHHK, -2, 9OJI. 3acT. POOITHUK y 11axTi, sikuii BH100yBaB
HadToBy porry’ (CYM., T. 8: 576).

VY 36ipauKy [. ®panka HaTpamsiEMo Ha IMapeMito, IO BimoOpakae MiaIeKTHY
¢dopmy Gibmieantpononima Anam — Snam. Koncrpykuist moOynoBana Ha rpi ciiB
(ramamOypi): SAmam. 1. — Biooaii epowii. — Ta s 0am. — E, HAoam yoice daeno emep,

1 Top. Wander, 1, 14 (Adam 1, 2, 3)” (®panko 1901: 1) —,, Adam. 1. Adam hat das Obst
gegessen und wir haben das Fieber davon. 2. Adam hat genascht verbotne Bissen und wir
miissen dafiir biissen. 3. Adam iss. — Agricola, 746. Von der Verfilhrungsgewalt, welche das
schwache GeschlechtseitEva’s Zeitiiber das starke ausiibt. singtder Dichter, und Fischartleitet
von diesem Spruche das Weiberregiment ab. (Fischart, Ehez.)” (Wander 1866) [Enekrpon-
Huil pecypc]. — PexxuM goctymny 1o cinoBHEKA: http://woerterbuchnetz.de/cgi-bin/WBNetz/
wbgui_py?sigle=Wander&mode=Vernetzung&lemid=WAO00335#XWA00335 (7 III 2016).
3BOPOT 3pedyKo6ana odexca 0O3Ha4Yae ‘Iy’ke KOpoTKa, YKOpoueHa oJexka’.
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a mu giooaii menep. (Kom.). KoMeHTyr0uH, YIIOPSIIHAK 3a3HAYAE: ,, S maM — misiek-
ToBa dopma 3amichk Anam. Tyt rpa ciiB «sit gam» 1 «Snam»” (Opanko 1910: 359).

Cdepa crareBoro »KHUTTS B HAPOJHOPO3MOBHIN KyJbTypi Oyia J0BOJII Tabyio-
BaHOI. XPUCTUSHCTBO, 3aKJIABIIU TICBHI CTAHJIAPTH MOBEIHKH, BIITICHUIO TEMY
¢i3nvHMX B3a€MUH Ha nepudepito koMyHikamii. On1HaK MaeMo MPUKIAIN OMoCe-
pEeIKOBAaHMX 3raJioK UM HATAKIB Ha ITI0 cepy JFONChKuX B3aemuH. [lapemis: €Ba.
5. To we €sa 6 paro emina (Kon.) (Ppanko1907: 87) BnacHe CTOCYETHCS CTATEBUX
3HOCHH. Y KOMEHTapi JI0 CIIOBHUKOBOI cTarTi [. ®dpanko muiie, mo pecroHIeHTn
TaK ,,l oBopATH npo monoBuit akt” (Ibid.).

VY Tanuyvko-pycokux HapoOHux npunogiokax 3a(ikCOBaHO MapPEMito, 10 Mae
TEMITOPJTbHI XapaKTePUCTUKH, a TOYHINIC — iMeHTU(IKYE YacOBY BiITaJICHICTH
SIKOTOCH SIBUIIIA YH MOAI1, IPO K1 OMOBiJae pecrioHAeHT: Anam. 4. Bio Adama-E€su
nouunae' (Har.) (@panxo 1901: 2). B o3Haueniit mapeMii ckirajieHe HaliMeHyBaH-
Hs1 AnamM-€Ba TOTOXKHE aneIsATUBY #pomonioou. Y TIOSICHEHH] 710 apeMii yrnopsia-
HUK 3a3Hauae, 10 TaK TOBOPSTH MPO JIIOANHY, KOTpPa HE BMi€ OJpa3y MEepPEeHTH 10
cyTi: ,,Komm xTo mmpoxo Garakae mpo HEMmoTpiOHI 1 3araiabHO 3BICHI piuM i 3aX0-
muTh yke 3 naneka’” (Ibid.). I @paHko npornoHye NOPIBHATH O3HAUCHY MTPUKA3KY
3 aHAJIOTIYHUMHY B MAPEMIHHNX CHCTEMAX IOIBCHKOI, YECHKOT Ta HIMEIBKOI MOB'*,

3 Cknanenuit 6i0nieantponoHiM Anam-€Ba 3a3Hae KoHOTOHIMI3anii. OHiMHU (HampukiIam, Oi-

OuiitHi iporpiateMu), GyHKIIFOIOUH y CTPYKTYPi CTIHKOTO MOPIBHSHHSA, (hpazeoliorizmy, mna-
pemii, MO)KyTh KOHOTOHIMI3yBaTHCS. 3a CBOEO MPUPOJIOK0, KOOPJAMHATAMHU (DYHKIIIFOBaHHS
Ta KOMYHIKaTHBHUMHM BapiallisiMi KOHOTaTUBHI OHIMH MOXKEMO 1HTEPIIPETYBaTH SK OJIHY 13
JIHTBICTUYHHX, @ CaMe — OHOMACTHYHUX, YHIBEpCalliif, 0 MpUTaMaHHA JEKCHYHUM IUIO-
nHaM Oararbox MoB. KoxkHa HalioHaabHa MOBa Mae crieludiuHiA apceHall KOHOTOHIMIB,
SIKMH JIOTIYHO IU(DEPEHLIIOEThCS Ha: a) MPUPOAHUM (aBTEHTUUHMI) — CTBOPEHUI Ha Te-
peHax OpPHTIHAIBEHOTO (aBTEHTUYHOT'0) MOBHO-KYJIBTYPHOTO CEPEIOBHINA; 0) 3alI03UUSHUIT
— MONIMHEHUH MOBOIO-PEIUITIEHTOM (Y HALIOMY BHIAIKY YKPATHCHKOIO) i3 4yKOMOBHOTO
JoKepena, SIK HACIIOK Nii YUCICHHUX MOBHO-KYJIBTYPHHUX B3a€MOBILIMBIB €THOYTBOPCHb
(Tumormk 2007: 105). o0 3amo3uyeHUX IpoTpiaTeM, TO BAKIUBE MICIIE B I[bOMY I1J1aCTi
OHIMHOT JICKCHKH 3aiiMatoTh 0i0mieoHimMu. [Ipoiiec KOHOTOHIMI3AIT MOXKEMO MPOIHTEpIIpe-
TyBaTu K aTpudyT OKpeMoro (GparMeHTy NponpiaabHOI MOBHOI IiHICHOCTI, 10 J03BOJISE
BUSIBUTH MOJIENI CEMaHTHYHOI €BOJIOLIT MPONpiaTeMH Ta PO3KPHUBAE MEXaHi3MH MOBHOTO
(CTPYKTYPHO-THIIOJIOTIYHOTO) BHUPAXKCHHS PE3yNbTaTiB 1€l eBomtolii. bibmaieoHiMu, 1o
TPAIUISIFOTBCS Y CTPYKTYpi nmapeMiii 4 ¢pazem, MOXKYTh 3a3HaTH KOHOTOHIMI3allii, po3BU-
HYBIIN JIOJATKOBI CMHUCIH, NEPETBOPHBIINCH 13 CEMaHTUYHO-CITYCTOIICHOTO 3HAaKa B Ce-
MaHTHYHO ITOBHO3HAYHHUI1 3HAK.

14 Iop. Adalb. Adam, 12; Zatur. V. 262; Wander, 1, 27 (Adam 29)” (®pauxo 1901: 2) —
,»Adam. 12. Od Adama zaczyna. — Lip. Str. 111; Kolb. VIII. 280. Zaczyna od Adama. Cin¢.
W. 312 §. Mowe od Adama poczawszy, rozwleka. Gorn. Dworz. Zaczyna od bardzo dawna,
od stworzenia $§wiata, daleko sigga” (Adalberg 1897: 2); ,,Adam. V. 262. Zacal od Adama
a Evy. Adalb. Adam 12; — od ¢epceka (Vzato z nemluvnéte ¢epecek nosiciho)” (Zaturecky
1896: 49); ,,Adam. 29. Alles von Adam und Eva beginnen. — Eiselein. Lat.: A linea incipere.
— Ab ovo Ledae incipere” (Wander 1866) [Enexrponnuii pecypc]. — Pexxum gocrymy no
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biGmieanTpononiM AjaMm yBIWIIIOB B aHTPOIIOJOTIYHY CHUCTEMY YKpaiHCBHKOi
MOBH, LIONpaBaa He craB mmpokoBxkuBaHuM (Tumommk 2013). ¥V kopmyci [a-
JUYLKO-PYCOKUX HAPOOHUX NPUNOBIOOK HATPAILIIEMO Ha TPHUIIOBIJIKY, 3MICT SIKOT
obpaxaB ajipecara: Axam. 2. Adam 3 neba nadas: sk iemis, mo n—0ig">, sk ynas,
mo ci 6c—¢ (3aBan.) (Ppanko 1901: 2). Lieto mpukaskoro, 3ayBaxye yIOPsSIAHUK,
., [pO3UBAIOTE 1 APa3HATH XJoms, 1o 3Be ¢ Amxam™ (Ibid.).

VY craposaBiTHill icTopiorpadii Barome Micle HaJeXKHTb (parMeHTaM, II0
PO3IOBIIAIOTH PO OTIsSI ABpaama, KM 3aliMaB 0COOJIMBE MiICIIe B FOACHCHKIM
ictopiorpadii. Y mporneci nepekiiaanHs CBATOMUCEMHOI JTiTeparypu 0i0mieoHIM
YBIMIIIOB y YMCIICHHI MOBHOKYJIBTYpHI BHUMIpH, 30KpeMa i ykpaincekuii (Tumo-
muk 2011). OcobnuBy yBary B KyJbTypi MOB-PEIHITIEHTIB PUBEPTAE ApaMaTHIHA
OIOBib PO BHUIPOOYyBaHHS ABpaama, Jie¢ BiH, 00 JOBECTH BijnaHiCTh borosi,
MaB MIPUHECTH B JKepTBY cBoro cuHa Icaka. [lapemis: ABpaam. 1. He eémuews As-
paame Icaaxa! (3aB.) (Ppanko 1901: 1) cynpoBOmKyeTbCS PO3JIOrMM KOMEHTA-
peMm, Jie YIIOPSTHUK 3a3Hadae, [0 PeCloHAeHTH: ,,ONO0BIIal0Th, 110 B SKIHCH 1ep-
KBi Oylla HaMaJbOBaHa «KepTBa ABpaaMoBay: Icaak KIITYUTH 3BsI3aHUMA, ABpaaM
3aMaxHyB CS Ha HEr0 MedeM, a 3a HOro IUieuuMa aHTel YXOIHWB 332 Me4 PYKOIO
13 HoTO YCT BUXOIATH ciioBa «He BTHEND  (Ibid.). Y xoMmenTapi I. ®panko nporo-
HY€ [OPiBHSTH 3alIPONIOHOBAHMI TEKCT MapeMii 3 NOAIOHUMU B JIEKCUKOTpaiuHuX
npaisgix Homuca ta Bangepa's.

CraposasitHiii 6i0mienepconax CoxoMoH'’ BiOMHI CBOEI MyApICTIO Ta
CTIPOMOYKHICTIO BUPIIIATH HAHCKJIAAHIII MPOOJIEMH, 1[0 BUHUKAIOTH Y COLIYMI.
bibmieanTpononiMm ColoMOH y mepekiai 3 redpeiicbkoi 03Havdae ‘MpoIBiTaHHS ,
‘poskorryBanHs’, ‘mup’ (B9b: 1999: 925). V 6i6niitniit icropiorpadii Coaomon —
»MHUPOIOOHUH 1ap, mpoodpa3 Mecii” (Ibid.). Y umcieHHHMX KOHTEKCTaX OHIM
CYNPOBOIXKYETbCS O3HAYCHHSAMU MYOpuil, npemyopuu. Y mapeMiiHoMy 301pHH-
Ky I. ®panka 6i6nicanTpornoniM CalaMOH yXKHUTO B 5 mapemisix. Y NOpiBHAIbHIN

cioBHUKa: http://woerterbuchnetz.de/cgi-bin/WBNetz/wbgui_py?sigle=Wander&mode=Ve
rnetzung&lemid=WAO00335#XWA00335 (7 111 2016).

Cnoga, 1110 Hajexayu 10 chepr MOBHOTO Taly (HanpHUKIIal, JIEKCHKa, KA MO3HAYa€e MeBHI
(hi3i00TIUHI TIPOLIECH B OPTaHi3Mi JIFOMUHH TOIIIO), YIIOPSIHUK HE BiATBOPIOBAB MOBHICTIO,
a TOoJIaBaB, sIK MPABMUIIO, CKOPOYEHO. 3 OISy HA KOHTEKCT, PELHUITIEHT (HOCIH MOBH) Mir
JIETKO BIJJUUTATH 11i CKOPOYCHHSI.

»llop. Hom 5456 i t.1.” (®panko 1901: 1) —,,5456. He yrHer, ABpaame, Vcaaka, 60 opox
3amok! Bp. — He BrHe ABpaame Mcaaxka! [Ipock. [...] 5457. He BrHem, otue ABpaame, 00
tyna cokupa” (VIIII: 260). YnopsaHuk 3a3Havae, 1o ,,ce MOTHB HE Halll,  BaHJPiBHUI”
1 TIPOTIOHYE TAKOXK TIOPIBHATH 3 aHANoTiyHuM y 30ipHuKy K. Bannepa: ,,mop. Wander, I, 14
(Abraham 4)” (®panko 1901: 1) —,, Abraham. 4. Wenn Abraham das Messer zuckt, so ruft
der Engel: Halt! Von unerwarteter gottlicher Hiilfe” (Wander 1866) [Enexrponnuii pecypc].
— PexxuM jtoctymy 1o cioBHUKa: http://woerterbuchnetz.de/cgi-bin/WBNetz/wbgui_py?sigl
e=Wander&mode=Vernetzung&lemid=WAO00160#XWAO00160 (7 111 2016).

7V Tanuybko-pycokux HapoOHUX npunogiokax NMPOKOBKUBAHUH BapiaHT iMeHi CalaMoH.
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KOHCTPYKIIi, SIKa PENpPE3CHTYE MO3UTHBHI XapaKTEPUCTHKH, yBara 30CepeiKeHa
BJIacHe Ha O10JiHOMY HEepPCOHaXi, SIKMH BUPI3HABCS CBOEI MYIPICTIO Ta CHPO-
MOJKHICTIO TIpUMMaTH pillieHHs (Bigomuii (paseoniorisMm Coromonose piuienhs):
Mynpuii. 32. Myopuii sk Caramon (3amyn.) (Opanko 1908: 415). Pecnionnen-
TH 3HAIOTh, WO ,,CanaMoH OyB ciaBHui mynpeus” (Ibid.). YnopsaHuk npomnonye
TIOPIBHATH O3HAUEHY MPUKA3Ky 3 aHAJIOTIYHIMH B TTApEeMiiHIN cHCTeMi HIMEITbKOT
moBu'®. ¥V mapemii: Canamon. 1. Ilepue 6y Canramon ooun myopuii, a menep
decamo na neuu (byn3.) (Opanko 1908: 588) akienTtu Bxe 3MmimieHo. Pecionaen-
TH KOHTPACTHBHO MOPIBHIOKOTH MY/PiCTh 010IIHOTO IepCcOHaXa 3 MyIpyBaHHIM
(TICEBIOMY/IPICTIO) JIOTSITHUKIB. YIOPSIHUK Y TIOSICHESHHSIX /IO CJIOBHUKOBOI CTATTI
3a3Havae, Mo TakK ,,KeMKYIOTh 13 TaKUX, 10, CUASYM Ha IMEYH, BUTATyIOTh YCSKi
norenu” (Ibid.).

VY 36ipuuKy napemiii I. @panka HaTparmIseMo Ha MOPIBHSIBHI KOHCTPYKIIi,
o noOyaoBaHi Ha aHTU(pa3uci. BoHu BijoOpaxkaroTh ipoHIYHE CHPUNHATTS HE
HAJITO MYIpPOT JIOMUHU, KOTPA MAE€ BUCOKY JIyMKY LIOJO CBOIX IHTEIEKTyaJIbHUX
snionocteit: [pemyapuii. 1. Ilpemyopuil sk Canamon (Har.) (Opanko 1908: 588).
Komentyroun, ynopsiaHUK 3a3Havae, 110 TaK ,,poHI3yI0Th HaJl YOIOBIKOM, IO BJa€
myxe myaporo” (Ibid.), ToOTo omoBinadi BUCMIIOIOTE yaaBaHy MyapicTe. I. dpan-
KO TPOIOHYE MOPIBHATH O3HAYEHY NMPHKA3Ky 3 aHAJOTIYHOK B MapeMilHil cu-
creMi Himerskoi MoBu'’; Myapuii. 61. Myopuii, sk wmanu Conomona (Cin. B.)
(Dpanxo 1910: 492), y sxiit pecnionaenty ,,Kenkyrots i3 mypus” (Ibid.). [. ®panko
MPOTIOHY€E TOPIBHSTH 1€l MOBHUH (hparMeHT 31 Bke 3rajiaHuMu y 2 Tomi: ,,ITop.
T. I, Mynpwuit 32” (Ibid.). Y xopmyci I anuybko-pycbKux HapoOHUx npunogiook Bu-
SIBJICHO JIB1 ITapeMii CEMaHTUYHO TOTOXKHI nonepeanii: ,,Myapuid. 20. Myopuii, sx
pabinosi kanyi (I'pun.) [po nypus” (Opanko 1908: 415); ,,Mynpwuii. 59. Myopuii,
sk beprosi wmanu (JIbB.) Iop. 1. 11, Mynpuii 20” (Opanko 1910: 492).

VY napewmiiitnomy 30ipHuKY [. @panka 3Haxoanmo npuMoBKy: Casamon. 2. [1pe-
myoputi Canamon nece 2—o eadxcum (Har.), mo € mpuknagom parodia sacra, K yxe
MOTIEPEIHBO 3a3Havanocs. Ha myMKy ymopsiiHUKa, peCOHICHTH L€ TTapeMi€elo
HaTSIKaIOTh ,,HAa HApOIHE oroBinaHe mpo CoIOMOHA, 110 BaKHUB KIHOUUH PO3YM Ha
Bary MechbKoro jaiHa i opik, 1o jaiiHo Baxkiime” (Opanko 1909: 56).

bibmieantpononim CamcoH y miepekiaji 3 reOpeiicbkoi 03Hauae ‘COHSYHMIA’
(B3b 1999: 857). 3rigno 3 GibmiiiHOW icTopiorpadiero CoIoMOH HApOIUBCS Ha-

18 TMop. Wand. V, Weiser 92, wie Salomon’s Katze” (®panxo 1901: 1) —,,Weiser. 92. Weisheit
und Buhlschaft vertragen sich nicht in Einem Haus. Mhd.: Das man wyszheit pfleg und buol,
mag gantz nit ston in einem stuol (Zingerle, 144.)” (Wander 1880) [EnekrponHuii pecypc].
— Pexxum noctymy 1o cnoBuuka: http://woerterbuchnetz.de/cgi-bin/WBNetz/wbgui_py?sigl
e=Wander&mode=Vernetzung&lemid=WWO005744#XWWO00574 (7 111 2016).

,Ilop. Wand. IV, Salomo 50 (®panko 1908: 588) — Ha xab, He 3MOKeMO TOPIBHSATH IIei
3BOPOT. Y JOCTYIHIN HaM eJIeKTPOHHii Bepcii cnoBHuka Kapna Banzaepa € numie 15 nape-
Miii 3 0i0i€eaHTPONIOHIMOM ,,Salomo”.
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MIPHUKIHII eTIOXH CYIIIB, 3MYIIIeHUH psATyBaru Hapon Bin ¢imictumistH (Ibid.). Bin
MaB BeJINUE3HY (i3UUHY CHITY, SIKY BUKOPHCTOBYBAB [UIsl 00POTHOH 31 CBOIMHU BOPO-
ram# Ta JijIs 3BepiieHHs moaBuris. CTapo3aBiTHI OMOBIII PO I[LOTO IIEPCOHAXKA HE
3QITUIIAINCS HEMOMIYeHUMH B KYIIBTYPl MOBH-PEIHITI€HTA. Y [ aiuybKo-pycbKux
HAPOOHUX NPUNOGIOKAX BUSBJICHO MApPEMil0 3 O3HAYCHUM Oi0JIi€aHTPOIIOHIMOM:
Camcon. 1. Oou 6ys oyorcvuii sax Camcon, a myoputl sik Canramon, a HUMAa Ha 4im
rasoyeamu, mo cmane enynuti (0. Km.) (Opanko 1909: 58). [lompu mo3utusHi
XapaKTePUCTHKH O10JIIHHUX repoiB, sIKi CIIPOMOIIIUCS JOCATTH YCIIXY 3aBISKU 1H-
Tenekty Ta (¢izuuHil cuii, pecnionneHTy I. @paHka He BipsATH B Te, IO CHJIA Ta
PO3yM MOXYTh CIPHUSATH YCIIX0OBI ocoducTocTi: ,,Cuiia i po3yMm 0e3 mMarepiaJibHuX
3aco0iB He Tal0Th MOKHOCTH po3xkuTHCs” (Ibid.). YopsmHUK MPpOToHy€e MOpiBHS-
TH O3HAYCHY NPUKA3Ky 3 aHAJIOTTYHOIO B MIAPEMIiifHIi cUCTeMi OJILCHKOT MOBU™.
bibmieanTpomnorim ['aman y [anuybko-pycokux HApOOHUX NPUNOBIOKAX YIKU-
TO B 7 mapeMisix. YacTHHA 3 HUX IPYHTYETHCS Ha Bigomii Oi0miiHIN omoBiai mpo
(aBopuTa TEpPCHKOrO Iapss ApTakcepkca, ,,HEIIPUMHPEHHOTO Bopora oeiB”
(b2b 1999: 26): butu. 4. A mo 2o 66unu, écamanysaru! (Har.) (Opanko 1901:
29). Y koMeHTapsx 3a3Ha4YeHO, 11O 11¢ ,,Harsk Ha 6i0iniliHe onosigaHe npo ['amaHa,
JKHIIBCHKOTO BOpOTra, 1o morud depe3 te”. IloscHioroun mapemiro, 1. ®panko He
00MeXKy€EThCS arensiiero 10 biomii. YnopsinHuk momae OLIbII po3NIOTHi KyIbTypo-
JIOTIYHUN KOMEHTAp: ,,3peritoro Kuau B ["annuuHi o MicToukax Ha CBil Mpa3HUK
HalMaroTh OiTHOTO XPHCTUSHWHA, IepeOuparTh Horo 3a ['amaHa i 3 pagicHUMU
KpuKamMu OFOTh H0T0, HEepa3 Tak CUIIBHO, 110 O1j101axa ce Bijx xopye. [Ipo ce nmepen
KiTbKaHAAISITHMa pOKaMU Oyii 3BICTKH B pycbkux raszerax’” (Ibid.); ,,butm. 40.
bunu, ax JKuou I'amana (Har.) Harsik Ha 0i0niiiHe omoBifaHe, mop. BUcIIe 4. 47
(®panxo 1901: 31)*; , Burnii. 2. bumu, sk scudiscokutl Iaman (Ileven.) Top.
nosicHiene 10 butn 4. 40, a Takoxx Hom. 39567 (®panko 1901: 35); ,,Faman. 1.
Bumuii six acuoiscorun Taman (Ileuen.) Byoew 6umuii... (dpor.) ToBopsTs npo
TSKKO MTOOUTOTO a0 PO TaKOTO, 110 HOTO YacTo MOMmTYpKyTh. [lop. butn 4, 40”
(®dpanxko 1905: 312); ,,aman. 4. Ot mu ['amane scudiscvruii! (Har.) ToBopsTs 10
HETIOBOPOTHOTO, YacTO OMTOTO Ta HETAMyIoro doyoBika” (Opanko 1905: 312);
HKugiBebkuii. 37. To we orcudiecokuii [ aman. (Har.) [oBopsATh Ipo TyHOYMHOTO
4OJIOBiKa, 1110 jJae cebe Outu Ta 3HeBaxkatu” (Ppanko 1907: 116). Y [aruywsko-
pycokux npunogiokax 1. @panka dikcyemo mapemito 3 6idmieanrpornonivmom ['aman,
ne OiONmifHMI MepcoHaXX MOTPAKTOBAHUH SIK CBATHH (ceamuil [aman) ycyneped

20 TTop. Adalb. Samson 1” (®panko 1909: 58) — ,,Samson. 1. Silny jak Samson” (Adalberg
1897: 487).

2t JTus. Hom. 3956; Uy6. biiika 2.” (®panko 1901: 31) —,,3956. Bbi0Th, Tak K KHIBIBCHKOTO
I'amana. IIpock. — ... sx l'amona. Ct. 36.” (YIIII: 201); ,,Biiika. 2. bptoTh Takb kb ['amaHa
XKuniscekoro.” (TOCD: 234).

2 Tlop. [...] Hom. 3956” (®panko 1901: 35) —,,3956. BbioTh, Tak sIK )KHUABIBCHKOTO ['amMaHa.
IIpock. — ... sk I'amona. Cr. 36.” (YIIIT: 201).
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oueBuIHUM (hakTam 610miitHOT icTopii: aman. 3. ,, Mowxy, oati mo6i Booice mozo
cvsjumozo I amana dowexamu!” — ,, Hu, Hu, abu it mu maxui cvgjumuii 6y, K i
6in!” (Har) (®panko 1905: 312). [ToOymoBana Ha OCHOBI aHTH(]pasucy napemis
BUKOPHCTOBYBANACS JUII HACMiXaHHS: ,,CeJsIHA 4acTo JpasHsaTh JKUIIB «CBATHM
amanomy, a XKunu cepasats cs 3a ce” (Ibid.). V mapemii: aman. 2. l'amanu-eyxu
(dpor.) (dpanko 1905: 312) 3ragano mpo pUTyaIbHE TICUNBO, SIKE BHKOPHCTOBYBA-
mu Ha cBati [lypum. YnopsimHuk 3a3Havae, mo: ,,] aMaHOBUMH ByXaMH Ha3UBaIOTh
Csl HEBEJIMYKI TPUKYTHI KaJla4MKH, sIKi euyTh JKun Ha ChBATO 1 pO3/Iat0Th 3HAHO-
MHUM, B TiM 4HCIi i XpUCTisHAM. J[€XTO TOBOPHUTH, 110 B THX KOPKHKAX MICTITh
csl yapu, IKUMH JKun npuBepTaroTh XPUCTIisSH A0 cebe, adu TOpHYIH Cs 0 HUX
(Ibid.). Y omBiuHOMY pemiTifHOMY aHTaroHI3Mi 3 3aCTEPEKCHHIM CIIPUIMAITH THX,
XTO BHUCJIOBJIIOBAB CHUMIIATIl 10 MPEACTAaBHHUKIB 1HIIOTO BipOBUEHHS: ,,OT TUM TO
TaKWUX XPUCTIsH, 1[0 TOPHYTH cst 1o Kuis, 1 HasuBaroTh «[ amanu-Byxa»” (Ibid.).

bibmieanTpononim JlaBun y mepeknasi 3 redpelichkoi o3Hadae ‘yiaro0iIeHenn’
(BB 1999: 216). Y cearonucemHiit icropiorpadii JaBun — oauH 13 HalBigOMI-
UX TepcoHaxiB. O3HAYCHUH 010I€0OHIM TPAITUIIETHCS B 4 TTApEMIisX, sIKi BOAIOCS
3adikcyBaru [. @panky. YacTiHa 3 HUX 3a3Hasia KOHOTOHIMI3alii Ta i1eHTu(iKye
1IIOCTHIYHI 03HAKH TTEBHOI €THOKYJIBTYpPHOI criibHOTH. L{i mapemii omocepemko-
BaHO CTOCYIOThCs 0i0miiHOT icTopii. Y cTpykTypi wiei napemii: dasun. 4. [l]e yap
Jlasuo orcue! (Sc. C.) (dpanko 1905: 507) 6i0mieaHTPOINIOHIM 3a3HaB KOHOTOHIMI-
3arlii Ta MO3HAYae TMPEICTABHUKA TeOpeiichbkol eTHOKYIBTYPHOT crinbHOTHI. Ko-
MEHTYI04H cTarTio, |. ®panKo 3a3Havae, oo ,,3Ha4. MOXKE YIIMHYTH CS1 32 BCIKHM
Kumowm, 1 Tomy He crin 3aginatu JKuna. [Iprka3ka ocHOBaHA Ha PO3ITOBCIOMKEHIM
TYT onoBifgaHio npo uaps asuna, mo xuse OyLim To 3a KHIyduM MopeMm Cam-
OartioH 1 omikyetb cs Kunamu” (Ibid.). ¥ mapewmii: daBua. 2. Ha /Jlasuoa ne 3uu
y Kuoa (Joerom.) (Opanko 1905: 507) BXUATO T€OPTOHIM, 3 IKHM ITOB’si3aHa Tpa-
JIUILIs, 10 PErIAMEHTY€E B3aEMUHU JIFOJICH PI3HUX €THOTPYI. Y KOMEHTapi yTOYHe-
HO, 1I0: ,,JlaBuma nmpunamae x. 26 9epBHS, Ta CIO MPUKA3Ky TOIUIOCH OM MaTH HA
nam’sITH He JIMIIE B T CBSTO, alie i yBech pik” (Ibid.). [Tapemis: daBun. 3. Cuny
Jlasudis, xnibeys 6u mu ci npusuodis! (Har.) (®panko 1905: 507), moOynoBana Ha
OCHOBI KaslaMOypy # BijoOpakae CMiXOBY HapOIHY KyJIbTYpy>. Y MOSCHEHHSX 110
MIPUTIOBIIKK YTIOPSTHUK ITHIIIE, 1110 TaK ,, OBOPSTH BEPEIITMBOMY XJIOTIIIO, SIKHI HE
xoue ictu cyxoro xii6a” (Ibid.). bibmieanTporonim JlaBua B aHTPOIIOIOTIYHINA CH-
CTeMi yKpaiHCHKOI MOBH HE € IIUPOKOBKUBAHUM. Y [ A1uybKo-pyCcoKux HapooOHux
npunogiokax BUSBIICHO MpUTIOBiAKY: JdaBua. 1. Kyme /lasude, mo éam na dobpe

2 Sk yKe 3a3HAYATIOCH, TMOMIOHI eleMEeHTH CMIXOBOI KYIbTYpHU (parodia sacra) CTOCYIOThCS

BiZIOMUX (D)pPAarMEHTIB CBATOMHMCEMHOIO TEKCTY, 3HAHUX MOJUTOB: ,,Bipyro — ixamu Kumu
Gbiporo; s i XOTiB MpuYenuTH, Ta XOTin MeHe outH (IBanuk.)” (Opanko 1905: 226). 3i ci
YIOPSIIHUKA, 1e ,,I1apomist mov4aTKy 3BICHOrO KaHOHA, SIKMil BiIMOBIISIFOTH LIOJCHB y MO-
muti” (Ibid.).
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ne sutide (36ap.) (Opanxo 1905: 507), korpa €: ,,/loOpoaymiHa He TO IOTPO3a, HE
TO JIOKIp YOJIOBIKOBH, 1[0 KPUBAUTH WHIIOTO HAJIIFOYMCh HA HOTO OE3MOMIYHICTh
ta 0e3paanicts” (Ibid.).

VY crapo3zaBiTHiii icTopiorpadii BakIIHBe MiCIle 3aiiMae OTOBi/Ib PO JaBHIO €C-
XaToJIOr4Hy MO0 — moTon. CMEpTh yChOT'O JIFOACTBA U MOPSATYHOK MPAaBEIHOI
JTIOAVHM Ta 11 ¢iM’1 — BIIOMHI CIOXKET 13 YUCICHHUMH IHTEPIPETAIsIMU B Pi3HO-
XKaHPOBUX (PONBKIOPHUX TeKCTax. Y [ anuybKo-pycvoKux HAPOOHUX NPUNOBIOKAX
BHUSIBJICHY MIAPEMIIO, IO MIiCTHTD iM’s 010JIIHOTO MEepCOHAXKa, 3 SIKUM OB’ SI3aHHUI
[OYaToOK HOBOTO IuBiMizatiitHoro nukiy: Hoi. 1. Bio Hos nomona 2oeopumu
(Tuink.) (Opanko 1908: 458) mMae TemmopaibHi 03HAKH W HOMIHYE MOJIT Bixja-
JIeHI B 9aci, ToOTO, KOJTHM PO3IMOYNHAIOTh MOBY, BIAIOUHCH JI0 TIIMOOKUX EKCKYPCIiB
3 icTOpil ILOTO MHUTaHHS, a00, K 3a3Ha4ae yHOPSIHUK: ,,Bijg camux modaTkis”
(Ibid.).

5. HoBo3aBiTHi 0i0icanTpononivu B I anuybKko-pycoKux HapoOHux
npunosiokax 1. ®panka

B HOBO3aBiTHIN 1CTop10rpa(1)11 0co0JIMBeE MicIie HalIeXKUTh yuHsM [cyca Xpucra, Ko-
Tpi CcTaju anocTonaMu. IXHs Micis nepebadana po3MOBCIOKEHHS CBITONIAIHUX
KOOpAMHAT CBOTO BYMTEJISI, KOTPi 3roJoM HaOysii 00paMIIeHHsI HOBOTO BipOBUEHHSI.
Ile Oymna sKicHO iHITA CHCTEMa CBITOCIPUIHATTS, HOBHUH PENITIHHUNA TOCTYI, IO
BOJHOYAC CIOPaAMYHO yBiOpaB HagOaHHS MONEPEIHBOTO JTOCBILY JIIOICTBA B Ia-
puHI B3a€MUH JIIONMHU Ta bora. BripoBakeHHS Y0rock HOBOTO, a 0COOIMBO HO-
BUX PENIriHUX MOCTYATiB, CyIIPOBOAXKYETHCS 3HAYHUMH TPYIHOIIAMH Ta BUIIPO-
OyBaHHSMH. A JIO[H, KOTP1 MPUCBSATHIIH KUTTS TaKiid Micii, BUKJIMKAIOTh MOBary
Ta ToWaHy cepen BipsaH. Y [ anuyvbko-pycokux napoouux npunosiokax 1. ®@panka
3HAXOMUMO: AMOCTON. 2. He 60asail cs 3 anocmonamu 3a cmis (MiHY.) ...3a cmin
(Impk.) (Ppanko 1901: 7). CioBHHKOBA CTATTS MPHUIIOBIKN CYIIPOBOKYETHCS KO-
MEHTapeM YIOPSTHUKA — aBTOP BHCJIOBIIIOE MPUITYICHHS, IHTEPIPETYIOUH 3MICT
BucnopntoBanHs. Ha nymky 1. @panka: ,,[yT «anocToiiB» yKUTO Yepe3 HEropo3y-
MiH€; BJIACTHBE 3HAYiHE MAa€ MPHUITOBIIKA, KOJIHM 3aMiCh allOCTOJIB MOKJIACTH «ITO-
CTOJI»: HE JTi3b 3 OCTOIaMH, ce0TO B Oy/IeHHIMH, TUXii 07IeKi 3a CTiN MK Mpa3HH-
KOBUX JTFOACH. 3PEIITOI0 MOXKE BKHUTO TYT «AITOCTOJIIB» TYMOPHUCTUYIHO B 3HAUIHIO
BHCOKO MOCTAaBJICHUX, TOHOPOBUX JIFONEH, 3 IKUMH BOOrOMY IPOCTAKOBI HE CIix
piBastucs” (Ibid.). VY xomenrapi 1. @panko nponoHye MOPIBHATH 3allpPOMIOHOBA-
HU# TekcT mapemii 3 TotoxHoto y M. Homuca?

24 Jlus. Hom. 2839” (®panko 1901: 7) —,,2839. He BnaBaiics 3 anoctonamu 3a ctix” (YIIIT:
159).
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KoskeH 13 azmenTiB HOBOTO BIpOBUCHHS 3aiiMae BaykiiuBe Miciie B HoBomy 3aBiTi,
ofHaK ocobnuBa yBara npukyTa a0 anocroiiB KOmu Ickapiora (IckapioTchkoro),
KOTpu# 3paauB cBoro Buurens, Ta Xomu (Tomu) HEBIpHOTO, KOTpHIi JIHIIIE TOBEP-
XHEBO CIIPUIHSIB MTOCTYNATH HOBOTO BipoBueHHs. Lli pparmentn 0i0miiiHOT icTOpii,
0 11eHTU(iKyBaIl NOPYIIECHHS MOPalbHO-€TUYHUX MPUHIUIIB MMOCIi0OBHUKA-
MH XPHCTa, 32BN CIPABIBUIA TIIMOOKW BIUITMB Ha PEIUITIEHTIB CBATOIHCEM-
HOTO TeKCTy. TpaHCTIOHYIOUMCH y CBITOBUMIp HApOJHO-MOBHOI CTHXII, Li CIOXKETH
HaOyJIM pO3MaiTHX MapeMilHUX MPOYHUTAHb, aJIXKE SBUILE 3paji YU HEJIOBIPH — 1€
HE JIMILE NPOSIB aHTU-ETUKETY, 1€ MOPYLICHHS 3acaJHUYUX HOCTYJIATiB rapMOHii-
HOTO iCHYBaHHS colliymy. Y [anuybko-pycokux HapooHux npunosioxax 1. ®panka
(bixcyemo mapemito: Anmoctoa. 1. [ mesice dsanayimovma anocmonamu Hatiuio8 ci
eden FO0a (Har.) (®panko 1901: 7). Y xomenrapi no napemii [. @panko 3a3Haqae:
»3arajabHe 3Ha4YiHE: B OUTBIIIH KOMIaHIl Bce 3HANWECS SIKUHCH 3palHAK Ta HETi-
nuk” (Ibid.). YnopsaHuk nporoHye NOPiBHATH O3HAYEHY NPUKA3Ky 3 aHAJOTTYHH-
MU B ITapeMiifHUX CHCTEeMax MOJIbCHKOI, HIMEIBKOT Ta iTamiichkoi MOB?,

VY mporieci akTUBHOTO BXXUTKY 0i0MifiHa mpomnpiatema FOma koHOTOHIMI3yBa-
nacsi. KOHOTOHIM #00a B cuCTeMi cydacHOi yKpaiHChKOT MOBH TO3HAYAE 3paHUKA.
Llett HOMEH 13 ICKPaBOIO TIEHOPATHBHOIO CEMAHTHKOIO € KOMITOHEHTOM PO3JIOTOTO
CHUHOHIMIYHOTO PsIy: ‘3paJHUK..., 3pajelb Oidl., 3paJIuBelb pioKo, 3pajils pio-
Ko, iyna [roma] 3nesaoici., XpUCTONPOAABEID 3aCm. atil., TPOAaKHA IIKYypa 1aiin’.
(CCCYM 2006: 632). Y cucremi HapoaHUX BipyBaHb FO1a — pisHOBU 3710T0 AyXa,
JICMOHIYHA CYTHICTh, IO CIPUYHMHSE HEMOPO3YyMiHHS MK Jroasmu: ,,l0ma, mu,
M. Poab 3moro ayxa, Heuncroit cunbl. [yx. I. 43. Heuucrtuii nyx-tona 1oauT Xpu-
CTHUsIHUHA, a0 onuH Apyroro 6us. E3. V. 1017 (I'pinuenko 1909: 531).

Ha ocHOBiI 03Ha4eHOTO KOHOTOHIM@ YTBOPHJIOCS YHMAaJO0 TOXITHUX YTBO-
pEHB: LIOAUTH. .. diar. min romkyBarn” (CYM., T. X1.: 612); , mix’womkyBaru. . .,
nix’wauTu. .. posu. Te came, mo niamosisitu” (CYM., T. VI: 528); ,,iyna (roma). ..
3HeBadC1., ail. 3pagHuk, 3anponanens” (CYM., T. IV: 57). Hdianextusm 3 100a,
SKHUI TIOKH 110 He Mae Jiekcukorpadivaoi ¢ikcanii, mo3nauae: 1) ocoly, XTo cripu-
YUHIOE CBAPKY (acenmug); 2) HETIOPO3YMIHHS, CBapKy (abcmpaxmue nowsammsi). Y
Tanuyvro-pycokux napoonux npunogioxax 1. ®panka 3Haxonumo napemito: KOau-

2 Top. Adalb. Judasz 2; Wander I, 110 (Apostel 2); Guisti 63.” (®panko 1901: 7) —
»Apostel. 2. Unter zwolf Aposteln war Ein Verrdther. «Auch unter den zwdlf Aposteln
ist ein verdammter Stricksdieb gewesen» (4dbraham a Sancta Clara.) Ddn.: Der vare
kun 12 Apostler, og dog en skjelm iblandt dem. /#.: Tra dodeci apostoli se ne trovo un
traditore” (Wander 1880) [Enexrponuuii pecypc]. — Pexxum moctymy a0 cinoBHuKa: http:/
woerterbuchnetz.de/cgi-bin/WBNetz/wbgui_py?sigle=Wander&mode=Vernetzung&lemid
=WAO01011#XWAO01011 (7 III 2016); ,,Judasz. 2. | migdzy apostoly byli Judasze. — Linde,
p.w. Judasz” (Adalberg 1897: 193); ,,Compagnia, buona e cattiva. Anco gli apostolic
ebbero un Giuda. Quando a un negozio qualunque molti debbono partecipare, ¢ raro che
tutti stieno saldi nel proposito o che mantengano il segredo” (Guisti 1853: 63).
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. 1. FOOum na mene, six mou HOoa Crapioyvxuti (Har.) (Opanrko 1910: 355), ne
yHOpsiTHUK 3a(ikcyBaB JBa MOBHHX SIBHIIA, a caMe: 0i0mieoniM fOda Ckapioyb-
xuu (FOna Ickapiot (IckapioTchkuii) Ta Ti€CIOBO rooumu (MOXiHE Bl KOHOTOHIMA
f00a), IO B IbOMY KOHTEKCTi O3Ha4yae: ‘OOMOBIATH . Y KOMEHTapsX J0 mapemii
YIOPSIAHUK 3a3Havae, 1110, Ha3uBaroun korock Onoto Ickapiotom (Ickapiorcbkum),
,,] OBOPSITH TIpo 0OMiBHMKaA ab0 kineBeTHHKA™ (Ibid.).

Takox y xopryci I anuybko-pycokux HapoOHux npunogioox 1. ®paHka BHIB-
JICHO TpHKIaakoBe cioBocnonydeHus: ¥Oma. 1. FOoa-nekmubopioxka (XKab’€)
(Dpanko 1910: 536). YnopsmHUKOBI He BAasocs ieHTH(iKyBaTH HOTO 3HAYEHHS
1 B KOMEHTapsIX 3a3HaueHo: ,,3Hauine Hesiche” (Ibid.). Y cucremi ykpainchbkoi MOBU
HOMeH FOoa-nekmubopioka He HAOyB IMHPOKOTO BXKHUTKY, a € BY3bKOJOKAILHUM
SIBULIEM, TOMY BaXKKO 1JeHTU(iKyBaTH, 110 BiH O3HAYaE.

VY crapo3aBiTHill icTopiorpadii 4acTUMH € 3rajfiKu HpPO JaBHbOETHMIIETCHKUX
MpaBUTENIB — (apaoHiB, KOTPi Majal HETaTUBHE MPOYUTAHHS B CBSITOTHCEMHIN
Jitepatypi. [IeHTHUHY 1HTEepIpeTalito Ma€ HOMEH ¢hapaon il B aHaJII30BaHil JICK-
cukorpadiuniit npami. [Tapemis: ®Papaon. 1. Tor papacone! (Be. BJL.) (Dpanko
1909: 248), 31 cxiB 1. ®panka € naiikoro: ,,JIaiika. DapaoHOM HA3UBAKOTh CAMOBIIb-
moro yososika” (Ibid.). ITapemis: @apaon. 2. Tu Papuiione!* Tu 000 Dapuii-
oncoxuu! (FO0. Km.) (Opanko 1909: 248) nonae opuriHaabHAN TPUKIA]] €BOJIOLIT
610mieoHIMa B HAPOIHOTIOETUYHOMY MPOYHUTaHHI. Taka KOHCTPYKIIisl y KOMYHIiKa-
TUBHUX (DOpPMYIIax BUKOPHCTOBYBAIACs BUHATKOBO Jutst naiku (Ibid.).

BbiomieanTpononim Xoma (Toma) 3 03Ha4YeHHSM ‘HEBipHUI (HeBipsuuii)’y dpa-
3€0JIOTIYHIl CUCTeMI Cy4acHOI yKpaiHChKOI MOBH TIO3HAYa€ JIOIUHY, ,,II0 CYyMHi-
BAa€ThHCS, HE BipuTh y mo-uedyap” (PCYM., T 1I: 934).

VY nocnimkyBanomy 30ipHuKy |. @paHka 3HAXOAMMO HU3KY MapeMiil 3 aHTpo-
MMOHIMOM XO0Ma, OJTHAK JIUIIIE TPH 3 HUX CTOCYIOThCs 010miliHO1 icTopii: Xoma. 5. To
nesipruuii Xoma (I'nigk.) (@panxo 1909: 278). Y koMeHTapsIX YIOPSIIHUKO 3a3Ha-
yae: ,,[IpuroBiika B3sTa i3 ANOCTOIBCHKUX JiSIHB>', JIe OTIOBITAETHCS PO arlOCTO-
na Tomy, mo He BipuB y Bockpecenie Xpucra” (Ibid.). [Tapemis: Xoma. 5. To we
nesipuuii Xoma (Opanko 1910: 531) He MICTUTH MacopTHU3aIlii, ayke € BapiaHTOM
MOTNEPEAHBOI. YIOPSIIHUK NPOIOHYE MOPIBHATH i1 3 MOAI0HOI0 B JIEKCHKOrpagid-
Hiit npai xy3senme xycri 2.

bibmiitanii croxet 3 anocronoM Xomoro (Tomoro), TpaHchopMOBaHUH Y KUBO-
MOBHY CTHXIi0, Ha0yBae HOBOTO OCMUCIICHHS Ta MPOYHMTaHHs. [[i1TBEpIKCHHAM

26 Homen @apution MOXKe MaTH i iHime 3HadeHus: ,,Dapion, na, ». Matpurans. [yx. I. 33”

(I'piruenxo 1909: 375).

Sk yxe 3a3HAYaNn0OCs, YHOPSAHUK NPUITYCTHBCS MOMHJIKH, iICHTH(DIKYIOUH 1iel hparMeHt

CBSITOIIUCEMHOTO TEKCTY.

2 Top. Giusti 366” (®pamko 1910: 531) —,,Voci di paragone. E come San Tomaso, se non
vede non crede” (Guisti 1853: 366).

27
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[IHOTO, Ha HAITy TyMKY, MOke OyTH mapemist: Xoma. 7. Ak Xoma oo boea, mak boz
00 Xomu (Kopu.) (®panko 1909: 278). Y xomenTapsx I. @panko 3a3Havae, 110 Tak
,, L OBOPATH 00pa3oBo mpo cyciachky B3aimHuicTh” (Ibid.). YmopsaHuk mporonye
MOPIBHATH MAPEMIFO 3 TIOJICHKUM 3BOPOTOM, 3a(iKCOBaHUM Y JIEKCHKOTpadidaHin
npaii Anansoepra®.

Y HOBO3aBiTHIH icTopiorpadii okpeme MicIie HaJIeKUTh 010TiiTHOMY TIepcoHa-
xy Jlazapro ,, xeOpaxy 3 mpunoBiaku, siky po3nosis Icyc” (BOb 1999: 522). 3a-
3HABIIM CTPaXxJiaHb Y 3eMHOMY XHTTi, JIazap 3100yB 1macTs y nortoi6ivui, ,,Ha
noHi ABpaama”, To0To y paro. bibmieantporonim Jlazap (mianextHa ¢popma imMeHi
— JIsii30p) yKUBAa€ThCcS B MOPIBHsUTBHIN KoHCTpyKUiil: Jlemaru. 26. Jleocum eu
JLuizop. (Ppanko 1910: 471), mo o3Havae: ,,JIexuts im0 ado xopwit” (Ibid.).

[HupoxoBxuBaHUM y mapeMiiiHoMy 30ipHuKy 1. @panka [ aruyvro-pycwvki Ha-
pooui npunogioxu € 6i6mieanTpornoHiM Icyc Xpuctoc (HaliBaIIMBIIIa TEPCOHA
B HOBO3aBiTHIW icTopiorpadii, aBTOp HOBOI MOJIe]li MOHOTEICTUYHOI peiriitHoi
cucTeMH). Y KOpITyCi 03Hau€HOro 301pHIKa BUKOPUCTOBYETHCS, SIK ITPABUIIO, JIUIIIC
OIIMH eneMeHT aHTpornodopmynu: abo im’st Icyce (rimokopuctuka Cyc; ckiajeHe
HafimenyBaHHs Cyc-Cnac; nononizoBana popma €3yc) — S mapemiii, a0o Npi3BUCH-
Ko Xpuctoc — 9 mapemii, mo mpe3eHTYI0Th SKHAUITUPITANA CeMaHTUIHUH Tiama3oH
CMHCJIOBUX BIATIHKIB (YpPOUMCTHHA, HEUTpaTbHUN, TYMOPUCTHYHHHI 1 HABITH BYJIb-
rapHuii), siKi BiZoOpa)katoTh CBOEPIIHUIM, HAa HAIY TYMKY, KOMIUIEKC OCMHCIICHb
00pa3y B HapoHiH cTuxil. X04a Ma€MO MPUKIIAAX 1 1HIIIOTO CIIOBOBKUBAHHS.

HIl TpaguIlii €, K CBIIYNTH MPOAHATI30BAHIA MaTepiaj, OMIIis TYMOPHCTHIHOTO
CIPUHHATTS, 10 BTUTIOETHCS B MEBHUX MIKPOTEKCTaX TaK 3BaHOI CéAwyeHHOI na-
podii (parodia sacra): ,,BockpecnyTu. 1. Bockpec Icyc 00 epoba, na écix Kuodis
xopoba ([por.) [lepenpasnene 3BicHOI IEPKOBHOI IMICHT B aHTUCEMITCHKIM aycCi”
(Dpanko 1905: 265); ,,Ieyc. 1. Bockpec Icyc om epoba, na scix acudié xopoba;
sKodice npopoue — a Hux xonepa npumuye (Jlpor.) Ilapomis Bimomoi micHi 3 Bockpe-
cHoro kaHoHa” (@panko 1907: 222); ,,€3yc. 1. €3yc, Mapis, ne neuu Kanveapis!
(bibp.) ...na neyy... Kunad.) 3Had. Tam OTH cs abo mnauyTh aitk” (DpaHkKo
1907: 92). V xomenrapi IBan ®@panko ineHTr(ikye MOBHY HAJICKHICTb MapeMii:
,JIpukaska B3aTa 3 monscekoro” (Ibid.); ,Ieye. 2. «Cnasa Hcyy — «IIpunivox
mawyy — «A eaw 0e?» — « Ak 3amawyy, max 6yoéy. (Cuat.) [laponitoroTh po3mo-
By 3 miyxoro xiHkoto (®panko 1907: 222); ,,Caasa. 7. Crasa Icycy! — Ha siku
sixom! A 3 eepxa opyxom (Cop.) JKapTInuBo MPEACTABIAIOTH IPUBUTAHE CITOTyICHE
3 Oiiikor0” (Ppanko 1909: 112); ,,Cnasa. 10. Crasa mo6i, Cycu Xpucmu, ne 6yoe

»  Iop. monsceke: Jak Kuba Bogu, tak Bég Kubie. Adalb. Jakéb 1; Celak. 10.” (®panko
1909: 278) —,,Buh. 10. Jak ty bohu, tak bith tobé. P. Jak Kuba bogu, tak bog Kubie. R. Kaxko-
Bb 710 60ra, TAKOBO 1 OTH 6ora. Mr. SIkbrit xT0 10 Gora, TaksIii 1 60rs 10 éro” (Celakovsky
1852: 10).
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mne xomy epusmu (Hyxn.) ToBopuna Bnosa mo cMmeptu 3ioro myxa. [Top. ETH.
30. 1. VI, u. 677 (Opanko 1909: 112); ceMaHTUYHO TOTOXKHA MOTIEPEIHIN € Mape-
Mist: ,,Caasa. 9. Crasa mo6i, munuii yapro, wo mit munuil Ha yeunmapio. (Slc. C.)
l'oBopmina xiHKa BepTarouu 3 MoxopoHy cBoro myxa” (Ibid.), ne 3amicTh TeoHaii-
MEHYBaHHS Y)KUTO BOKaTUBHY KOHCTPYKLIIO Muautl yapio; ,,Xpueroc. 1. «4 wo
3pobue Xpucmoc, K mMas 08anaoysmov aim?» — NuUmMae KCbOHO3 HA Kamexisa-
yii. — «lliwoe na eionycm oo Ilioxamens» (Ilinkamine) ['ymopucTnuHa nereszua
(Dpanxo 1909: 284). Sk npaBuio, mapemii, o BigoOpaxaioTs parodia sacra,
OyIyIOThCS Ha OCHOBI CITIB3BYYHOCTI yCTaJIeHOi CaKpaslbHOI (opMynu (HampH-
KJIaJl, afleJIITUBH B I0PALiifHIX KOHCTPYKIIISIX) 3 BUCJIOBIIOBAaHHSIMH ITOOYTOBOTO
3MicTy, sSK-0T: XpHuctoc. 5. Xpucmu Cnacu Icycu, npooas mamo eycu (JKumad.)
(Dpanko 1909: 284). Komenrtyroun napemito, [. @panko npumyckae, mo ue ,,Ma-
Oyth mynpoBane” (Ibid.).

VY napewmiiinomy 30ipauKy I. @paHka 3HaAXOOUMO NPUKIATH TYMOPHUCTUYHUX
MIPOKJIATS, e Icyc Xpucroc ‘HamineHuit’ Miciero mokapanusi: Xpueroc. 2. hooat
msa Xpucmoc sacmpinus 3 scroi ¢ysii! (Markis) (Opanko 1909: 284). — , . I'ymo-
puctuune npokisate” (Ibid.). o npunosigku Xpucrtoc. 10. Xpucmoc msa ckape
Kpim cveamoeo naiwa! mosuna 6aba kcoondsosu (Ko0.) yrmopsmIHuK 10irydae pos-
JIOTHH KOMEHTap, [ie PO3TIIyMadye CIOBOCIIONYUYEHHS cesmuil niiwi (TOH3ypa) Ta
MOSICHIOE BHCJIIB PECIIOHICHTIB: ,,Y JATHHCHKUX KChOH/3IB HAa TIMEHE ECTh MiCIIe
BUTOJICHE, 1[0 3BEThCSI TOH3YPOI0. B momsiai To1 JKiHKH, 10 TOBOpPHMIIA Ci CJIOBA,
y TOro KChOH/3a Bce Tijio OyIo rpiumae, KpiM Toro caroro miima” (Ibid.). letio-
paTuBHa mapeMist: XpucToc. 9. Xpucmoc mobi ouu 3acepe (bepes.) (OPpanko 1909:
284), oueBUAHO, HE € MPOKIATTSIM. Y KoMeHTapsx . @panko 3a3Havae, 1m0 Tak
,,] OBOPATH y 3HauiHto: T ociinHenr” (Ibid.).

Oxpemy rpyiy 3 6i0mieanTponoHiMoM Icyc XprcToc yTBOPIOIOTE apeMii, 1o
PEIPE3CHTYIOTh: a) Cneyu@ixy 100cvkoi noeediHku — HEJIOTPUMAHHS MOPajib-
HO-CTHYHUX TPHUIHUCIB cyciiyibeTBa (antuetuker): Cye. 1. Hi Cyce, ni’ Xpucme
(Har.) (®panko 1909: 188). Y xomenrapi [. @panxo 3a3Havae, mo Tax ,,l 0BOpsATH
PO TOHYPOTo 260 HEBUMOBHOTO YOJIOBiKA, IO HE BMI€ HABITh MPUBHUTATH CSI JIO
nany” (Ibid.); 6) ocobrueocmi nrodcwvroi Hamypu — BIpOIIOMCTBO, HECITYXHSHICTB:
Xpucroc. 3. Bin ou Xpucma sunep ci! (Cop.) (Opanko 1909: 284) — | I'oBOpATH
PO BipOJIOMHOTO YOJIOBiKa, MO BiamupaBcs cBoro 3ioro aina’” (Ibid.). Apxaiu-
Ha Bipa B cuily O0KECTBEHHOTO IMEHi Ipe3eHTOBaHa B napemii Xpueroc. 6. Xpu-
cmosum imenvom 2o npocu, yu nocayxae (Har.) (@panxo 1909: 284). Lleit 3BopoT
PECIOHIEHTH BUKOPUCTOBYBAJIH AJIsl HOMiHALIi HECTYXHSHOI JIIONUHHU. Y KOMEH-
Tapi YHOPSTHUK 3a3Hayae, 1Mo Tak ,,[OBOPSATh MPO HEMOCIYIIHOTO 4YOJIOBiKa”
(Ibid.). ToroxxHOrO MpoaHadi3oBaHii € mapemis: Xpuceroc. 7. Xpucmom bozom
mi npowy (®panko 1909: 284), korpa o3Hauae ,,[Ipomy tebe ycwibHO, Xpu-
croBuM iMeHem” (Ibid.). YV nmexcukorpadidHoMy Kepeli BHSIBICHO MapeMii, o
MO3Ha4aloTh (pi3ionoridHui ctan opraniamy (20100): Cye. 2. [liwos y Cyci-Cnaci
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(Opt.) (®Ppanko 1909: 188) — ,,3nau. ne iBum i e muBmm’ (Ibid.) Ta x60poby
Xpucroc. 8. Xpucmoc iiomy 6 epyovox epac (Har.) (Opanko 1909: 284). Komen-
Tytour, I. dpanko 3a3Haydae, Mo Tak ,,l OBOPSTH MPO YOJIOBIKA, SKOMY XPHITUTh
y rpynsx” (Ibid.). YnopsmHUK TpOTOHYE MOPIBHATH 3 MOAIOHUM 3BOPOTOM, SIKi
3adikcyBaB Su JliOniHCchKuil y cBoiii nekcukorpadiunii npaui*’. [Tapemis: Xpu-
croc. 4. Tyou Xpucmoc ne xoous (I'nink.) (Opanko 1909: 284) BUKOPUCTOBYETH-
csl JUIs O3HaueHHsS Oe3BUXigHOI cutyarlii. Y komeHTtapi I. ®paHko 3a3Hauae, mo
TaK ,,l OBOPUTH 4OJIOBIK, 3aiiioBIu B 0e3Buxinne Mmicie” (Ibid.). Illogo mapemii:
Cyc. 3. Cyc na Cyc, 0sa Ha kyny (Komw0.) (Opanko 1909: 188), To ynopsimHUKO-
Bi HE BIAIOCS iICHTU(IKYBaTH ii 3HAYCHHS I Y KOMEHTApsIX 3ayBaxkye: ,,3HaYiHE
Hesicue” (Ibid.).

OnBiyHMH CYNPOTUBHHK XPHUCTa B €CXaTOJOTIYHUX MAacIITadax aHTUXPHCT
(Jian. aHIUXPUCT) TEXK TPAIULIETHCS B aHATI30BaHIN JeKCHKorpadidHiil mpairi,
IIOTpaB/a JIHIe OMUH pa3: AHHUXPHUCT. 1. Anyuxpucm eo 3uae (Har.) (dpan-
ko 1901: 7). ¥ miymauensi [. @panko 3a3Hauae, mo el BUpa3 BUKOPUCTOBYIOTh
,»3TIPIHO, CEPaUTO 3aMich: s He 3Hato” (Ibid.).

bibnieantpononim Ipoa (HeraTMBHMI MEpCOHAXX HOBO3aBiTHOI Oibmiorpadii)
3aiiMae 0coOIMBe MicIie i y CHCTEMI TIIyMadeHb HapooHoi bionii. 3po3yMiso, 1o
B HapOAHIN CB1IOMOCTI O3HAauUEHHH Oi10JiENEPCOHIM € BTUICHHSM YCiX HETaTHBHUX
pHC JIIOJICTBA B TyXOBHOMY # (Di3WIHOMY acriekTax, TOOTO BiH HETapHUI 1 TyIIero,
i Tinom. Di3MYHY HEAOCKOHATICTh Iaps iACHTHU(HIKOBAHO B KOMIApaTHBHIN KOH-
CTpyKIii, KOTpa nMoOyaoBaHa Ha pUMYBaHHi (6poda — Ipooa): Bpoaa. 1. Bpooda sk
y Ipooa (36ap.) (Ppanko 1905: 274), mo o3Havae ,,moranni, kanika” (Ibid.).

VY cBsTOMMCEMHIN icTOpii HOBO3aBITHOTO KAHOHY YacCTO 3TaflyloThCs ghapucei.
[IpencraBHuKY 1€l TeUil 3MyIIEH] JOTPUMYBATUCS HU3KU MIPABWII, TIOB’ A3aHUX 13
peniridiHuM XUTTAM. Icyc XprCTOC KpUTHKYBaB NpeACTaBHUKIB (apuceiicTsa 3a
cIline BUKOHAHHSI yCTaJICHUX 00PSI0Ail UM pUTyaliB. 3po3ymisio, 1o i y Kopryci
YCHUX TEKCTIB TaK 3BaHOI Hapooroi bionii 00pas paprcess MaTUME HETaTHBHI IHTEP-
nperauii. Y napemiiinomy 30ipauky I. @panka BusiBieHo npukasky: @apmuceii. 1.
Tu papucero! (Jloc. BJI) (Opanko 1909: 248). Y koMeHTapsIX 3a3HAYCHO, 10 ,,Da-
puceeM Ha3HMBallk O00IyIHOTO, OpexsmBoro yoiosika” (Ibid.). Anenstus gapucet
MO3HAYaB ¥ JIIOIWHY HECIPOMOXHY 0 CHIBUYTTS, O€3)KaJbHY JI0 HABKOJIMIIHIX:
KamyBaru. 1. JKanye 2o ax eosk sigyi. (Yp.). (Opanko 1907: 94). OcobmuBicTh
uiel mapeMii monArae B TOMY, IO 3TajiKa MPO O3HAYCHUH areisTUB 3 SIBISETHCS
BXKE Y KOMEHTapi JI0 mapeMii, a caMme TIIyMadeHHs YITOPSIHUKA € CBOEPITHUM TIPO-
JOBKEHHSIM TEKCTY NPHUMIOBIAKH: ,,I kamytoun 3’igae. [Ipo dapuces, mo Hidu TO
Kanytoun Tyouts gonoika” (Ibid.).

VY cucreMi TeOHIMIB HOBO3aBITHOTO KaHOHY 3TaJly€ThCsl HAMEHYBaHHS OJTN3b-
KOCX1IHOro O0okecTBa OararcTtBa — Mamonu (MamoHa). 3a3HaBIIH KOHOTOHIMI3a-

30 Top. Libl. 177” (®panko 1909: 284) — ,,Hudci mu v hrdle hudou” (Liblinsky 1848: 177).



[Tapemii 3i CBATONMCEMHUMH aHTPOTIOHIMAMHU B JIEKCHKOTpaigHOMY 30ipHUKY ... 179

mii TeoHiM MaMoHa OyB CHHOHIMOM IO JIGKCEMH TPoIIi. Y JeKCHKOrpadiaHOMy
30ipHuKy I. @panka 3adikcoBano napemito: I'pomi. 52. I powsi, mo mamona (3a-
myin.) (dpanko 1905: 470). YHopsiiHUK CympOBOAKY€E CIOBHHUKOBY CTATTIO PO3-
JIOTMM KOMEHTapeM, [e 3a3Ha4ae MOXOKEHHS i 0COOIMBOCTI Y)KUBaHHS HOMEHA!
»~MaMOHa — Ha3Ba B35Ta 3 apaMEMCHKOrO CII0Ba MaMOH, 1110 3HAYHMIIO MAETOK, J10-
0po, 6e3 HISKOTO JIMXOTO 3HAYIHS, 1 Uepe3 TMOCEPETHUIITBO MMUCHEMA ChB. 1 CTICIliaThb-
HO €BaHrelii 3poduinocst nomen appelativum JuIst BCIKOTO MHHYILIOTO )KUTTEBOTO
mobpa, a e mani, M0. 331715 3ByKOBO1 OJTM3BKOCTH 31 CJIOBOM MaHHUTH 3HAYUTH yCE
3nmyaHe, OMUcKyde 1 Hectiiike, mop. maini Mamona” (Ibid.). B iHmomy koHTEKcTi
O3Ha4YEHHUI HOMEH YXKHUTO B AianekTHid ¢popmi mamyna: MamyHna. 1. Tu mamyno,
mot camapro saxoii cu! (3nomuke). (Opanko 1901: 480). YV koMmeHTapi 3a3HAUCHO,
mo: ,,MamyHa 3aM. MaMoHa — omryka, gypeHe” (Ibid.). 3 komeHTapst He 3pO3yMiJIO
91 UAETHCSI PO 0Cco0Y, IO CIIPOMOKHA OITYKAaTH, HAAYPUTH, YU aHATI3y€e€ThCs a0-
CTpPaKTHE MOHSTTS (pHca XapakTepy JIOAWHH).

BucHoBknu

BuBuenHst napeMiii [ aiuybko-pycbKux HapOOHUX npunogiook, Mo MICTITh Y CBOIN
CTPYKTYpi CBATONHCEMHI 0i10Ti€aHTPOTIOHIMH, — BOKJIMBHUH €TaN y Mi3HaHHI OKpe-
MOTO ()parMeHTy HHHI I1Ie MaJIO ONPALbOBAHOTO (heHOMEHY HapoOHOoi bioaii. 3Hau-
Ha YacTHHA MapeMil 31 caKkpaJbHHUM KOMIIOHEHTOM, PEIPE3CHTOBAHUX Y TIpaIli
1. ®panka, 1ie He Oyin IPEMETOM KOMITJICKCHOTO BHBYCHHS. YacThHa Oi0MiHIX
IMEH 3a3Haja KOHOTOHIMI3aMil i Mo3HavYa€e MeBHI PUCH JIONCHKO1 HATYPH, 0COOTH-
BOCTI XapakTepy, iHTeNneKTyanbHi 3ni0HocTi. Jlo aHamizy mu 3amyunnu 74 mape-
Mii, IO JIOKasTizyBaucs y 32 CJIOBHUKOBHX CTaTTsAX (ABpaam, Anam, AHIUXPUCT,
Amnocron, burn, butuit, Bockpecuyrtu, ['aman, I'pomi, lasun, €Ba, €3yc, XKamy-
Baty, JKuniscekuid, XKinka, Icyc, Jlexxaru, Mamyna, Mynpuii, Hoii, [Ipemynpuii,
Canamon, Camcon, Cnasa, Cyc, @apaon, @apuceit, Xpucroc, Xoma, FOna, FOmu-
T, Slmam).

Jlekcukorpadiuna npans [. @panka nmoOygoBaHa 3a KaHOHAMH TOTOYACHOT
napemiorpadii. CIOBHUKOBI CTaTTi CyNpOBOMKYIOTHCS KOMEHTApSIMH, SKi TH-
(epeHIioTECS 32 00cATOM Ta Pi3HOTHIHOWI iH(opMamielo (¢inonoriuHoro,
ICTOPUKO-KYIIBTYpHOIO TOI0). KoMeHTapi M03BOJISAIOTh HE JUINE imeHTH(]IKyBa-
TH IHTEpIIpeTallii peCIoH/ICHTIB, a 1 OayeHHs ynopsaHuka. OnpainboBaHUM Ta-
peMmiiiHuil Marepiaj MICTHTh YMCIICHHI TOKIMKAaHHS HA €BPONCHCHKI JIEKCHKOT-
padivni mparti.

OxpeMoi yBaru B po3BiJilli 3aCITyTOBYIOTh BHSBH €JIEMEHTIB CMiXOBOT HApOJHOT
KYJIBTYPH, TaK 3BaHa parodia sacra, MO OXOTUTIOE PI3HOTHUITHI TICPETUITIOBAHHS Bi-
JIOMUX CaKpaJTbHHUX TEKCTIB.
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MogHi ofuHHII, sIKi 3i0paB . DpaHKO OHTOIOTIYHO HANIEKATH IO PI3HOKAHPO-
BUX MIKpPOTEKCTIB, SIK-OT: apeMii, hpaseosiorizmu, GpparMeHTH JISTeH 1, HAPOIHUX
OIOBIIaHb, TEOJIOTTUHI PO3YMH TOIIIO.

Jlexcuxorpadiuna npars . ®panka [ aruybko-pycoki HapoOHi npunosioku —
Oaratuii Marepiai JUIs Pi3HOMAHITHHX JIIHTBICTUYHHMX CTYyAid, sIKi TOTpeOyIOTh
BpaxyBaHHS BCiX €KCTpa- Ta iIHTPaATIHIBaILHUX YUMHHHUKIB, ITI0 3yMOBHIIN CTBOPECH-
HS1 TapeMii.

CnHCcOK YMOBHHX CKOPOYEHB>':

Bepes. — Bepesis, ceito KOTOMUHCEKOTO TIOB.

biop. — bibpka, MicTouko 6GOOPEBKOTO TTOB.

Bopucn. — bopucnas, ceno AporoOUIIEKOTo MOB.

Byn3. — Bya3aniB, MiCTOYKO YOPTKIBCHKOTO TIOB.
Bg.BJI — Bucnik Benuknii, ceno csaaorpkoro mos. (Bepx. Jlemk.).
I'wink. — [HigkoBChKMI Muxaiino (30upay).

I'pun. — I'puHsBa, ceI0 KOCIBCHKOTO TOB.

JHogrom. — Jloeromose Hax YepeMorem, ceo KOCIBCHKOTO TIOB.
Hpor. — JIporo6u4, MicTo JpOroOHUIIBKOTO OB,
JKunau. — XKnmadiB, MICTOYKO JKHIa4iBCHKOTO ITOB.
3aB., 3aBaj1. — 3aBajiB, CEIO CTPUICHKOTO TIOB.

3amyi. — 3aMyJIHHII, CEJI0 KOJIOMHUHCHKOTO TIOB.

30ap. — 30apax, MiCTOUKO 30apachbKOro MOB.

Inbk. — LnbkeBuu ['puropiii (30upaq).

Ko6. — KobnmoBoioku, ceno TepedoBeTbCHKOTO MOB.
Kon. — KojoMust, MicTO KOJIOMUHCHKOTO TTOB.

Konr6. — Koms6epr Ockap (30mpau).

Kom. — KomapHO, MiCTOUKO KOCIBCHKOTO TTOB.

Kopu. — KopuuH, ceno cTpuiicbkoro mos.

Jloc.BJI — Jloce, cenmo ropnurtkoro moB. (Bepx. JIemk.).
JIbB. — JIbBIB

Minu. — MingakeBny @unnMoH (30upad).

Har. — HaryeBuui, ceno AporooupKoro mos.

Opt. — OpTHHUYI, ceno caMmOipChKOTO TOB.

ITeuen. — INeueH>KHUH, MICTOYKO KOJOMHICHKOTO IIOB.
[TyxH. — [Ty)HHKH, ceno Oy4yanbKoro Mmos.

Cin. b. — Cineup benbkiB, cejto KaMiHEIILKOIO T10B.
CHsT. — CHSITHH, MICTOYKO CHATHHCBKOTO TIOB.

Cop. — Copok#, ceso JTbBIBCHKOTO IOB.

3 'VMOBHI CKOpPOYEHHsI BiITBOPIOEMO TaK, K iX mojace . ®dpaHko y mepeMoBax 10 pizHOUACO-

Bux (1901-1910) Bunaus I anuybko-pycbKux HapoOHUx npunoeioox.
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VYp. — Ypoge, cesio IporoOUIBKOTO MOB.

Ilen. — LleniB, cemo KOJIOMHIICHKOTO TOB.

0. Km. — FOpiit KmiT (30mpau).

Sc.C. — Slcenurst CinbHa, CeJIO IPOrOOUIIBKOTO OB,
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